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KAPITEL 1

»Demonteres?« Jonah så irriteret på Tao og tog de sammenclipsede sider ud af hans hånd. Drengen lagde en finger på læben.

»Nej, det er altså ikke det, der står,« sagde han højt og gjorde tegn til Jonah om, at han ikke skulle sige mere om det, der stod på papiret. »Der står dæmonerne. Det er det, jeg har skrevet. Det er, fordi jeg ikke er så god til det der med håndskrift. Det er faktisk ret svært.« Han tog hurtigt det hjemmelavede hæfte tilbage og lod igen det gammeldags skriveredskab glide hen over en blank side. Så viste han det atter til Jonah. Ikke snakke højt. De lytter, stod der med de uensartede bogstaver.

Jonah sukkede, da han læste det. »Hold nu op, Tao. Her, tag fløjten. Har du øvet dig siden sidst?«

»Nej.« Drengen stirrede ned i gulvet. Han virkede som en hund, der var blevet slået, og Jonah rejste sig brat. Den kuede kropsholdning gjorde ham vred. Hvorfor blev Tao ved med at opføre sig, som om nogen ville gøre ham ondt? For sig selv gennemgik Jonah alle de glimrende lærerkræfter og undervisningssystemer, som drengen havde adgang til. Uvilkårligt kom han til at sammenligne det med den opvækst, han selv havde haft. Det fik irritationen over for barnet til at vokse yderligere. Han havde lyst til at ruske ham. Men han beherskede sig og skilte fløjten ad for at lægge den ned i posen igen.

»Jeg troede, vi havde en aftale? Når vi ikke kan ses så tit, skal du øve dig, hver gang du savner mig. Kan du ikke huske, vi snakkede om det? Men du savner mig måske slet ikke?« Jonah forsøgte sig med et lille grin, men Tao kiggede bare sørgmodigt på ham og sagde: »Du er blevet anderledes. Nu er du ligesom alle de andre. Du lader bare, som om du kan lide mig, men i virkeligheden bryder du dig ikke om mig, vel?« Han trak de spinkle skuldre op om ørerne.

»Alle forandrer sig,« svarede Jonah. »Alle forandrer sig undtagen dig. Du bliver ved med at gøre det svært for dig selv. Hvorfor?« Allerede før ordene var sagt, havde han fortrudt sin hårde tone. Han kunne jo se, at drengen var bange og ulykkelig.

Men i stedet for at give sig til at græde, som andre børn ville have gjort, lagde Tao de tynde arme over kors og sagde: »Det var mig, der spurgte først.« Jonah dukkede uvilkårligt nakken en smule, da drengen fortsatte: »Siden du er blevet venner med Professoren, er du blevet en anden. Har Den Onde taget din sjæl, ligesom dæmonerne gjorde i gamle dage?« Han spærrede de lyse øjne op. »Er du selv blevet til en dæmon?« Den frygtsomme skælven i hans stemme forplantede sig til hele den lille krop. Jonah havde lyst til at tage ham op og holde ham tæt ind til sig, men han beherskede sig.

»Tao, nu må du holde op med det sludder. Du taler om Nathaniel Esposti, der står bag De Tre Byers overlevelse. Han er ikke ond.« Han holdt en pause for at beherske sin irritation, før han fortsatte. »Jeg skulle nok alligevel ikke have fået Raquel til at give dig lov til at læse i de gamle bøger. Du er åbenbart ikke moden nok til ...«

»Du er ligesom Ayse. Hun mener også, at der er noget galt med mig, og at det burde rettes.« Tao spilede øjnene op. »Jeg tror, hun er besat. Hun har det ondeste blik, når hun kigger på mig. Er det Professoren, der står bag det hele? Er han en dæmon?« Taos stemme knækkede over. Han gik et par skridt baglæns og stødte ind i bordet. Posen med fløjten, der lå ude på kanten, faldt ned.

Drengen snurrede forskrækket rundt og hviskede så: »Måske har han splejset sig selv ind i dig, uden at du vidste det, og nu er det ham, der taler ud gennem din mund? Jeg har læst om den slags. Er du sikker på, at du virkelig er Jonah?«

Jonah tog drengen lidt hårdere i armen, end han egentlig ville. Han trak ham væk, for at han ikke skulle træde på fløjten.

»Jeg er glad for, at jeg har Professorens opmærksomhed,« sagde han langsomt og tydeligt for at være sikker på, at Tao forstod ham. Bare tanken om faderen og det tætte, men hemmelige forhold, der var blevet skabt mellem dem gennem de sidste måneder, fik en varm glæde til at strømme igennem ham. Fornemmelsen af at blive genkendt helt ind i hjertet af et andet menneske kunne stadig gøre ham næsten åndeløs, når han tænkte på det. »Det kunne du også få, hvis du samlede dig om din undervisning. Jeg ved, at dr. Esposti er interesseret i dig. Hvis du nu passede din træning hos Raquel, ville du blive meget bedre til at styre alle de tossede tanker, og ...«

»Raquel!« Tao trak sig fri af hans greb. »Det er hende, der siger det.«

»Hvad siger hun?« Jonah mærkede trætheden skylle ind over sig. Han havde set frem til bare at kunne lægge sig til at sove, da han kom tilbage til skal 7 efter en lang, intens arbejdsdag sammen med sin far, men Tao havde stået uden for hans dør. Synet havde prikket til hans dårlige samvittighed. Egentlig havde han en aftale om at se drengen mindst to gange om ugen, men Nathan havde lagt beslag på al hans vågne tid de sidste par måneder. Drengens læber havde været blå af kulde, og da Jonah åbnede armene, var han nærmest faldet ind i hans favn.

»Du hører ikke efter.« Tao klatrede op på en stol, så han kunne hviske i Jonahs øre: »Det er Raquel, der har bestemt, at jeg skal demonteres. Jeg har hørt hende sige det til Ayse, og hun synes selvfølgelig, at det er en god idé. Hun hader mig.« Han løftede en lille, hjemmelavet pose frem, som han bar på brystet. »Jeg har lavet en talisman. De er et lille stykke sølv og et fed hvidløg i. Det holder dæmonerne væk, og ...«

»Ja, ja,« sagde Jonah godmodigt og purrede op i drengens halvlange, rødblonde hår. »Og Raquel og Ayse planlægger at stege dig og spise dig til middag. Men først skal de vist lige klippe dig, så de ikke får hår i maden.«

Barnet trak sig tilbage fra ham, helt hvid i ansigtet.

»Ligesom menneskeædere, der troede, at deres fjenders kraft blev overført til dem, hvis de spiste dem?«

Jonah gned sig over panden. »Hvorfor bruger du tid på alle de gamle skrøner? Du kan ikke bruge dem til noget alligevel. Den verden, de beskriver, findes ikke mere, og ...«

»Tag mig med væk herfra.« Drengens stemme var næsten kun en hvisken. »Der må da være et bedre sted. Længes du aldrig væk?«

Jonah tog en dyb indånding. »Du er nødt til at gå nu. Jeg har haft en lang dag.« Han løftede drengen ned fra stolen. Tao slog armene om halsen på ham og trykkede sig ind til ham. Jonah kunne ikke lade være med at stryge ham ned over den magre ryg. »Du må prøve at slappe lidt af, Tao,« hviskede han ned i det bløde hår. »Du gør det bare sværere for dig selv.«

»Må jeg ikke nok bo hos dig?« Drengens stemme var næsten uhørlig, fordi han samtidig borede sin næse ind mod Jonahs kraveben.

»Det går ikke. Det ved du godt.« Jonah frigjorde sig fra de tynde arme og puffede ham forsigtigt ud ad døren. »Gå nu tilbage til læringscentret, så du ikke får mere vrøvl med Raquel. Jeg skal nok prøve at få lidt mere tid til at være sammen med dig.«

Uden at vente på Taos svar lukkede han døren bag ham. Han ventede på lyden af lette fodtrin, der forsvandt, men der var helt stille. Et øjeblik var han lige ved at åbne døren igen. Så tog han sig i det. Raquel ville sende nogen ud efter Tao, hvis han ikke kom tilbage. Hun vidste helt sikkert, hvor han var, men havde åbenbart ladet ham løbe linen ud.

Jonah greb ud efter sin EMO. Taos uro havde forplantet sig til ham. Havde drengen ret? Havde han virkelig forandret sig så meget i det halve år, der var gået, siden Nathan havde fundet bevis for, at han var Jonahs far? Der var stadig ikke andre, der vidste det. Det ville være umuligt at forstå for alle dem, der aldrig havde oplevet at have forældre, sagde Nathan, og for sådan en som Tao ville det være fuldstændigt ødelæggende. Den lille dreng blev ved med at kredse om forestillingen om en far og en mor, og Jonah vidste, at Raquel var bekymret for ham. Det fyldte alt for meget i hans hoved. Indimellem havde Jonah haft lyst til at fortælle ham, at han faktisk havde en slags far, at han var en klon af Nathan og på en måde Jonahs bror, men han gjorde det ikke. Det var imod alle regler og ville kun skabe endnu flere følelsesmæssige problemer for den lille dreng.

Jonah trak den grønne hætte på og sørgede for, at mærkerne sad rigtigt, før han slog EMOen til. Med lukkede øjne lod han sig glide ind i en behagelig tilstand af ro og stilhed. Det gav ham mulighed for at samle tankerne om det væsentlige: at han havde et godt liv med spændende udfordringer og en far, der holdt af ham og opmuntrede ham til at blive endnu dygtigere. Den anspændthed, Tao havde plantet i ham, blev efterhånden opløst af EMOens påvirkning. Han kunne nu tydeligt se, hvor manipulerende drengen var. Det var det samme komplicerede karaktertræk, som Ayse og Raquel kæmpede med, huskede han. Barnet forsøgte simpelthen at tiltrække sig opmærksomhed på en usund måde, fordi han var jaloux. De to kvinder havde begge frarådet Jonah at blive ved med at se drengen, da han med succes havde afsluttet sit forskningsprojekt. Men han havde fastholdt, at Tao havde brug for kontakten for at blive stabiliseret i sin nye tilstand. Måske havde han taget fejl?

Afbalanceret af EMOen gav han sig tid til at betragte sit forhold til den lille dreng. Han smilede for sig selv ved tanken om de mange timer, de havde tilbragt sammen. Tao var ikke særlig musikalsk, men han elskede, når Jonah spillede for ham, og sammen havde de studeret for længst uddøde sprog og surfet i de omfattende elektroniske arkiver for at finde billeder af de byer og steder, der blev omtalt i de gamle tekster. Taos nysgerrighed efter at vide noget om verden før sammenbruddet var umættelig, og Jonah havde nydt at kunne hjælpe ham med at finde svar. Han huskede flere eftermiddage, hvor Tao havde siddet dybt optaget af at genskabe modeller af huse, byer og landskaber på sin 3D-skærm, mens han havde snakket løs om, hvad han havde fundet ud af, siden sidst de mødtes.

Så mindede han sig selv om de mange gange, hvor Tao havde været utrøstelig, fordi han ikke kunne styre sin fantasi. Han kunne blive ved med at kredse om angsten for, at nogen ville ham ondt, og uanset hvad Jonah sagde, hjalp det ikke. Først når han tog ham i sin favn, faldt drengen til ro. Han rullede sig sammen som et lille dyr og trykkede øret mod Jonahs brystkasse, så han kunne høre hans hjerteslag. Raquel havde flere gange sagt til Jonah, at det var en kortsigtet strategi, der ikke hjalp drengen. Tao var nødt til at lære at styre sit oversensitive nervesystem. Havde hun virkelig ret i, at samværet med Jonah gjorde det sværere for ham?

Overvejelsen blev overdøvet af EMOens velvære. Alt føltes så dejligt sammenhængende, når den blide elektroniske påvirkning fik tankerne til at falde til ro. Hans liv var godt. Hans evner blev anerkendt, hans afsluttende opgave om Taos indlæringsproblemer var blevet præmieret, og han havde fået tilbudt arbejde ved læringscentret i skal 7 som assistent for Raquel og Ayse. Efter samråd med Nathan havde han imidlertid sagt nej tak. Der lå en anden og vigtigere opgave og ventede på ham, sagde Nathan, men projektet var stadig på udviklingsniveau. Han måtte være tålmodig. Hans far havde bedt ham om at holde deres snak hemmelig indtil videre, og Jonah havde sagt til Raquel, at han gerne ville gøre mere ved musikken i en periode. Det var ikke usandt, for han var blevet meget glad for den lille fløjte, hun havde givet ham. Hun havde været en anelse mistroisk, men Zal og Ayse havde støttet ham. I begyndelsen af forløbet havde han været optaget af at lære noder og musikteori, men Nathan lagde snart beslag på det meste af hans tid, så det var ikke blevet til så meget, som han kunne ønske sig.

Han var sulten, da EMOen slukkede, og han besluttede sig for at gå ned i Lagunen for at spise. Den frostklare dag var blevet afløst af et kraftigt snefald, der gjorde det umuligt at se meget mere end en meter frem for sig, og han lukkede sin temperaturfølsomme jakke for at kunne udnytte den fintmærkende termostat.

Trappetrinene ned til spisestedet var sneet til, så det var vanskeligt at se dem, og han trådte forsigtigt ned på det sted, hvor han regnede med, at det første trin gemte sig.

»Jonah?«

Han genkendte Raquels stemme og vendte sig om. Sneen stod lige ind i ansigtet på ham, og han måtte knibe øjnene sammen for at se hende lidt længere oppe ad stien.

»Vent lige,« råbte hun gennem vindens susen, og han blev stående.

»Puh ha, sikke et vejr!« Hun nåede ned på siden af ham.

»Ja, det er utroligt,« sagde han. »Når man tænker på, at vi selv styrer det, kunne man vel bare have ladet sneen dale stille ned.« Han lo.

»Det er nogle værre legebørn, der sidder med vejrkontrollen,« svarede hun med et smil. »På et tidspunkt havde de en ansøgning inde hos skalrådet om at lave en tornado. De mente, at vi ville have godt af en rask lille hvirvelvind, men det fik de altså ikke lov til. Er du på vej ned til Lagunen?«

Jonah nikkede.

»Det tænkte jeg nok, da jeg så din position på overvågningen. Har du tid et øjeblik? Jeg ville gerne lige tale med dig.«

»Selvfølgelig. Skal vi spise sammen?«

»Det kan vi godt. Bagefter.«

»Det er da for koldt at stå herude i snestormen. Lad os gå ind og finde et bord i et hjørne, hvor vi kan sidde i fred, hvis det er det, du gerne vil have.«

»Nej.« Raquel rystede på hovedet. »Det er bedre at snakke her.«

»Hvorfor?«

»Lad nu være med at spørge så meget, Jonah.« Hun forsøgte tydeligvis at finde en munter tone frem, men det lykkedes ikke særlig godt. Han trak tøvende på skuldrene. »Godt, hvis det er så vigtigt for dig.«

»Jeg skal gøre det kort.« Hun tog en dyb indånding, før hun fortsatte: »Det drejer sig om Tao. Han fik lov til at opsøge dig i dag, fordi han sagde, at han havde en aftale med dig om at spille. Du underviste ham ikke, og han var dybt ulykkelig, da han kom tilbage. Jeg har været nødt til at medicinere ham, fordi han blev ved med at vende tilbage til, at jeg vil demontere ham. Han er sikker på, at du er blevet besat af en dæmon, der har ædt din sjæl og overtaget din bevidsthed, og at nu kan ingen hjælpe ham mod mig, som han tydeligvis har projiceret alverdens ondskab over på.«

»Men...«

»Nej, du skal ikke sige noget. Nu skal du lytte og høre godt efter, hvad jeg siger.« Selv om han stadig var påvirket af EMOen, steg vreden op i ham. Han bed tænderne sammen for at holde de skarpe ord tilbage og forsøgte at lytte til, hvad hun sagde.

»Jeg ville helst kunne sige, at du ikke må opsøge Tao mere, og at han har forbud mod at se dig. I gør ikke noget godt for hinanden. Jeg kunne se på dine tal, at hans besøg også gjorde dig urolig. På overvågningsbåndet kunne jeg tydeligt høre, at han var i gang med sit sludder om dæmoner og kannibaler og om, at jeg vil demontere ham, og du gjorde intet for at hjælpe ham tilbage til virkeligheden.«

»Hvis du allerede har besluttet, hvad der er rigtigt og forkert i den her sag, hvorfor opsøger du mig så? Det er dig, der er leder af træningscentret, dig, der styrer skal 7.« Vreden havde samlet sig som en isklump under ribbenene, og Jonahs stemme var lige så kold som vinden, der fik sneen til at hvirvle rundt om dem.

»Fordi nogen over mig har bestemt, at det er vigtigt, at Tao har kontakt med dig,« svarede Raquel lige så isnende. »Den beslutning kan jeg ikke ændre. Derfor er du nødt til at samarbejde med mig om det.«

»Så det er mig, der står tilbage som den onde i forhold til Tao?«

»Jonah, hvornår lærer du at styre dit ego? Det her drejer sig jo ikke om dig, men om en lille, ulykkelig dreng, der trænger til at få ro.«

»Og du tror, at han falder til ro, hvis jeg forsvinder ud af hans liv? Han har brug for ægte følelsesmæssige bindinger, der giver ham tillid til, at han er elsket, og ...«

»Det er mig, der leder hans udvikling,« sagde Raquel skarpt. »Eller du har måske glemt, at det er mig, der har lært dig op?«

»Nej, det har jeg ikke, men det lyder, som om du har glemt, at udvikling hele tiden kræver ny viden. Hvornår har du sidst revideret din måde at arbejde på? Måske er det på tide at lade nye kræfter komme til?« Samtidig med at ordene strømmede ud af hans mund, ønskede han, at han ikke havde sagt dem, men han kunne ikke stoppe sig selv og fortsatte:

»Da jeg kom til, havde Tao mistet enhver lyst til at lære. Jeg fik ham på sporet igen på trods af, at både du og Ayse jævnligt aktiverer hans tidligere uhensigtsmæssige adfærdsmønstre.«

Raquel pressede et kort øjeblik fingerspidserne mod tindingerne, og Jonah gik ud fra, at hun aktiverede sin indbyggede EMO.

»Du har ret, Jonah,« sagde hun roligt. »Det er på tide, en anden tager over. Som barn holdt jeg meget af at læse digte. Det ville jeg gerne have tid til at gøre igen.« Hun gik helt tæt hen til Jonah og lagde hånden på hans arm. Hendes berøring bragte erindringen om Lea frem i ham, og han forsøgte at lytte til hende med åbent sind. »Og det er faktisk det, jeg gerne vil tale med dig om. Tao er den største udfordring blandt alphaerne, og som du ved, har han brug for en stærk personlig kontakt. Når du alligevel ikke kan være der for ham på fuld tid, er jeg nødt til at finde en anden løsning. Som det er nu, er det alt for hårdt for ham.« Hun tøvede et øjeblik, før hun tilføjede: »Og for Ayse.«

Hendes sidste ord gjorde det klart for Jonah, hvad samtalen i virkeligheden handlede om. Raquels problem drejede sig hverken om Jonah eller Tao, men om Ayse. Havde Raquel planer om at lade hende overtage ledelsen af læringscentret? Var det derfor, de skulle stå herude i snestormen? Inde i Lagunen ville de være overvåget, og deres samtale ville blive gemt i systemerne. Jonah rystede uvilkårligt på hovedet. Hvordan kunne Raquel være blind for, at Ayses sarthed før eller siden ville gøre det tydeligt for alle, at hun var uegnet til at påtage sig et lederansvar? Næsten før han havde stillet spørgsmålet, kendte han svaret: Fordi Raquel var Ayses mor.

»Så du tror, at Tao falder til ro, hvis han ikke har kontakt med mig?«

Raquel trak på skuldrene. »Det er svært at sige, men det giver i hvert fald Ayse mulighed for at udstikke nogle klare regler for ham, så han ikke hele tiden kan spille os ud mod hinanden.«

»Han er jo bare en lille dreng. Hvorfor tillægger I ham så stor magt?«

»Æblet falder ikke langt fra stammen.« Hun lød bitter. »Hvis du kendte Nathan, som jeg gør, ville du vide, at manipulation og mangel på indlevelse er grundlaget for hans magt.«

»Sådan er han ikke!«

Raquel så undersøgende på ham. »Hvordan ved du det? Fordi han har taget dig under sine vinger og deler sin faglige viden med dig, skal du ikke tro, at du har adgang til hans hjerte. Det er lukket og låst for alt andet end Byerne og Verdens fremtid.« Det sidste vrængede hun nærmest ud.

»Uden ham havde Byerne ikke overlevet. Uden ham var ingen af os her i dag,« sagde Jonah med eftertryk.

»Det er sandt, men hvilken slags mennesker er vi blevet? Hvilken pris betaler vi?« Raquel lød pludselig meget træt.

»Sådan kan man ikke stille det op. Uden den viden, der er blevet udviklet her inden for murene, ville vi aldrig have en chance. Men selvfølgelig koster det også. Det kan man ikke undgå.«

»Du snakker, som du har alder til, Jonah,« afbrød Raquel ham. »Måske har Tao alligevel ret. Måske har Nathan virkelig besat dig? Jeg ville have troet, at netop du med din baggrund ville forstå, hvor risikabelt det er for vores fremtid, at vi har fravalgt de tidlige, nære relationer. Hvilken slags mennesker får vi ud af det?«

»Det er jo kun en overgang. Når vi igen kommer uden for Byernes beskyttende mure, vil slægtskab og familieforhold genopstå som en del af den naturlige udvikling. Og Nathan siger også, at...«

»Siger han det?« Hun så tvivlende på ham. »Det er helt nyt for mig. Jeg troede, at vi i årevis bevidst havde forsøgt at undgå de individer, der havde stærke gener for omsorg og indlevelse. De er for følelsesstyrede og kræver for meget medicinering og genterapi for at kunne fungere i det her system.«

»Hvad mener du?« spurgte han for at få tid til at tænke sig om. I samme sekund han havde fortalt, hvad Nathan havde sagt, var det gået op for ham, at det vist ikke var en udtalelse, som hans far brød sig om at blive citeret for.

»Ikke noget,« sagde hun. Hun stirrede eftertænksomt på ham.

Han bemærkede overrasket hendes stemningsskift, da hun roligt fortsatte: »Du vil altså ikke trække dig frivilligt fra din kontakt med Tao?«

»Lad mig lige tænke over det.« En vrimmel af tanker hvirvlede som sne rundt i Jonahs hoved. Raquel havde opsøgt ham, fordi hun ville beskytte sin hemmelige datter. Hun vidste, at Nathan kendte til slægtskabet, og derfor kunne hun ikke indvie ham i Ayses problemer. Jonah havde aldrig konfronteret Raquel med sin viden om slægtskabet, som han havde fra Tao. Drengen havde ikke selv forstået, hvad hans oplysninger betød. Tanken om hendes hemmelighed fik bevidstheden om hans egen skjulte identitet til at brænde i ham.

Hun fangede hans blik, og han havde en fornemmelse af at blive affotograferet helt ind i sjælen. Havde Raquel alligevel en mistanke om hans biologiske relation til Nathan? Hun havde trods alt adgang til både Jonahs og Taos genkoder i sine arkiver. Det var bare et spørgsmål om at sammenstille dem. Ganske vist ville hun mangle Thereses del, men hun havde jo fundet hans mors genprofil frem til Nathan, så det ville ikke være vanskeligt for hende at lægge puslespillet, hvis hun først var på sporet.

»Tak for snakken, Jonah. Du må hellere gå ind og få varmen.« Uden at vente på hans svar drejede hun om på hælen og stred sig væk imod den stærke blæst.

Et fortvivlet barneskrig vækkede ham. Idet han satte sig op i sengen, tændtes det svage natlys. Selvfølgelig var der ikke noget barn, der skreg, det var en drøm. Han gned sig hen over ansigtet for at blive rigtig vågen. Han kunne ikke huske, hvad der var sket, mens han sov, men fornemmelsen af, at det var ham selv, der skreg, fordi han i drømmen faldt ned i et bundløst mørke, blev ved med at sidde i kroppen. Han rejste sig for at tage lidt at drikke og hørte i det samme den diskrete summen fra den buzzer, han havde fået af Nathan. »Den fungerer på en separat frekvens, der ikke er registreret,« havde hans far forklaret, da han gav den til ham.

»Jeg kunne se, at du var vågen,« lød den let metalliske stemme fra den lille sender. »Hvis du alligevel ikke kan sove, har jeg noget, jeg gerne vil tale med dig om. Vil du komme herop?« Nathan lo på den bløde måde, som Jonah elskede. »Jeg sidder med et spørgsmål, som jeg meget gerne vil vende med dig.«

»Men alt er jo låst af for natten. Det er kun De Blå, der er ude nu.«

»Ikke noget problem,« svarede hans far. »Jeg har allerede ændret din kode, så du er clearet til alle byens interne niveauer og passager. Det er det nemmeste.«

Han har tænkt alt igennem, tænkte Jonah, mens han lukkede sin trøje. Nathans stemme knitrede videre. »Du skal nok ikke ligefrem prale af, at jeg har pillet ved din clearing. Formelt er det kun Raquel, der har lov til at ændre på din status, og der er ikke andre end komiteen og skallederne, der har så åben adgang, som du nu har.«

»Men hvorfor gør du det så?«

»Fordi jeg kan,« svarede Nathan med et grin. »Kom nu. Du skal bare bruge dit kort, som du plejer.«

Et øjeblik efter åbnede Jonah uden problemer sin hoveddør. Snestormen havde lagt sig, og luften var frostklar. Lette lyde afslørede, at han ikke var den eneste, der var ude i natten, og efterhånden som han vænnede sig til det svage lys fra nymånen, kunne han se de mørke skygger af De Blå, der med store rør sugede sneen væk fra gangstierne. Golakkerne var i alle størrelser: muskuløse kroppe med forvrængede proportioner, velegnede til hårdt arbejde.

Ingen af dem tog notits af ham, og han havde det, som om han var usynlig, da han passerede to af dem meget tæt på. De kiggede ikke engang op, men han kunne ikke lade være med at se nysgerrigt på dem. Måneskæret gjorde deres blålige hudfarve meget tydelig. Zal havde engang fortalt ham, at farven stammede fra de næringspiller, de fik udleveret. Idéen var, at man umiddelbart skulle kunne se, hvilke golakker der var clearet til at opholde sig i skal 1, og hvilke der hørte til på de underjordiske planer.

Idet han aktiverede døren til intertransen, så han to andre golakker lidt længere væk. Den måde, hvorpå den ene af dem lænede sig frem for at trække det tunge rør med sig, mindede ham om én. Først kunne han ikke komme i tanke om, hvem det kunne være, men netop da han pressede tommelfingeren mod glaspladen, huskede han det. Golakken lignede Atlas, som Høvding havde givet ham som livvagt. Erindringen om den rå tid i krigsherrens lejr dukkede op. Det var meget, meget længe siden, han havde tænkt på den periode i sit liv, men selv nu, hvor han var i sikkerhed bag Byens mure, fik erindringen en isnen til at løbe op langs rygraden. Han ønskede aldrig nogensinde igen at skulle leve sådan. Men hvad mon der egentlig var sket med Atlas? Havde han været blandt de golakker, der blev aflivet, da Byens tropper overvandt krigsherrens lejr? Før han fik tænkt tanken til ende, åbnede døren sig.

 

»Sæt dig godt til rette, Jonah. Jeg har noget vigtigt at tale med dig om.« Nathan pressede ham ned i en af de behagelige vandstole, der lagde sig som et varmt favntag omkring hans krop. Selv blev han stående.

»Hvor længe har du været i By 21?« spurgte han.

Jonah nåede ikke at svare, før Nathan fortsatte: »Du har været her i lidt over to år, min søn.«

»Hvis du siger det, skal det nok passe,« svarede Jonah med et lille grin. Han havde lyst til at sige »far«, men han kunne alligevel ikke få sig selv til det. Hver gang det ord dukkede op, så han Ezra for sig. Et hurtigt erindringsglimt fra barndommen i landsbyen i bjergene lynede igennem ham, men han skød uden videre fortiden til side.

»Raquel bliver ved med at presse på, for at du skal begynde at arbejde. Hun synes, dine ressourcer bør bruges, siger hun. Hun har faktisk truet mig med at gøre komiteen opmærksom på, at du ikke er placeret endnu, selv om det er flere måneder siden, du afleverede din afsluttende opgave. Står det til hende, skal du begynde på læringscentret i morgen. Hun holder fast i, at din opgave var rettet mod læringsprocesser, og at det derfor er i læringscentret, dine evner vil blive bedst udnyttet.« Han hævede sine lyse øjenbryn. »Jeg har indtryk af, at hun nærmest har planlagt hele dit liv, så nu spørger jeg dig direkte: Er det der, du helst vil være?«

»Nej.« Svaret røg ud af ham, før han havde tænkt tanken til ende, men da han først havde sagt det, var han sikker på, at det var rigtigt. »Jeg vil meget hellere fortsætte med at forske i embryoer.« Han forsøgte at læne sig frem, men det var vanskeligt i den bløde, eftergivende stol. »Ville det ikke være interessant at finde ud af, hvordan man kan optimere alphaerne, så de ikke får så mange personlige problemer? Hvis man nu kunne isolere usikkerheden og tvivlen fra den skarpe begavelse, så kunne vi få en højere succesrate på alpha-embryoerne. I de lavere skaller virker det, som om de er godt tilfredse med det liv, de har fået tildelt, så uroen og behovet for at sætte spørgsmålstegn ved det vedtagne hænger åbenbart sammen med intelligens. Jeg har kigget på tidligere forsøg og kan se, at man på et tidspunkt opgav at modificere den genkombination, der skaber den følelsesmæssige ubalance blandt de højest begavede.«

Nathan lyttede interesseret. »Du har ret i, at det er en af vores største udfordringer, men desværre kan vi ikke rigtig undvære uroen. Alphaerne skal jo gerne bringe os videre, og udvikling kræver evnen til at stille spørgsmål og forholde sig kritisk. Og det er uheldigvis de samme egenskaber, der gør, at mange af alphaerne har problemer med deres følelsesliv.«

Jonah forsøgte i sin iver at rejse sig for at forfølge emnet, men Nathan skubbede ham venligt tilbage. »Vi kan snakke om det her på et senere tidspunkt.« Han satte sig på en hård stol lige over for Jonah. »I morgen afholdes det månedlige stormøde i komiteen. De Tre Byers ledelse og de tre skalråd mødes. Jeg har bestemt, at du skal med denne gang. Jeg vil bruge dig som et opmuntrende eksempel på, at vores masterplan om at genbefolke Jorden er realistisk.«

»Men ...«

Nathan lod ikke Jonah komme til orde. »Det betyder meget for mig.« Hans stemme var indtrængende. »Du gør dig ingen forestilling om, hvor svært det er at holde fast i den vision, vi udviklede for mange år siden. Det ligger dybt i menneskets natur at tilpasse sig til omstændighederne og ikke forsøge at ændre på det, der allerede fungerer.« Han havde rejst sig igen og gik frem og tilbage i det runde rum. »Jeg kæmper for at fastholde, at vi skal ud herfra igen, at menneskeheden ikke i al fremtid kan overleve i et totalt beskyttet miljø. Det kan og skal kun være en overgang.« Nathan bed tænderne sammen, så Jonah kunne høre dem skurre mod hinanden. Så pressede han kort fingerspidserne mod tindingen, ligesom Raquel havde gjort. Et øjeblik efter virkede han afslappet og munter.

»Derfor vil jeg gerne præsentere dig i kød og blod, så de andre kan stille dig spørgsmål. Og jeg ved jo, at du kan svare for dig, min dreng,« afsluttede han med et grin.

»Men hvad har det at gøre med Raquels ønske om at bruge mig i læringscentret?« Et eller andet ved Nathans forslag vakte en svag uro i Jonah, men han valgte at overhøre den.

Nathan puffede lidt til ham, så han kunne komme til at sætte sig ved siden af ham. Han lagde armen om sin søns skuldre. »Raquel mener, at du tilhører hende. Du er jo hendes eksperiment. Derfor er hun meget utilfreds med, at du ikke har indtaget den plads i hendes system, som hun har planlagt. Officielt er det hende, der har autoritet til at tage beslutningen, så det kræver en komitébeslutning, hvis det skal laves om.« Han slog beklagende ud med armene. »Styringsprincippet er rigtigt nok. Hun er leder af skal 7. Du har været tilknyttet hendes afdeling og er derfor hendes ansvar. Men lige i dette tilfælde så jeg gerne, at du blev overdraget til mig. Jeg ville bare ikke gøre noget, før jeg vidste, hvad du ønskede.« Et hurtigt smil, som Jonah ikke kunne lade være med at gengælde, lyste hans ansigt op.

»Men hvad er det, jeg skal lave?«

»Jeg har planer med dig. Store planer!« svarede Nathan drillende. »Men du må have tålmodighed lidt endnu.« Han rejste sig og rakte Jonah en hånd. »Måske skulle du sove lidt mere, så du er klar til mødet. Jeg vækker dig i god tid.«

»Skal du ikke selv sove?« kunne Jonah ikke lade være med at spørge.

Nathan rystede på hovedet. »Nej, den slags bruger jeg ikke.« Han lo. »Der er ingen grund til at spilde tiden, når man kan klare sig på andre måder.« Han løftede pegefingeren. »Men det gælder ikke for unge mennesker. Den type medicinering, der skal bruges til at erstatte søvnen, kræver en række designede organer for ikke at gøre mere skade end gavn. Det må du vente med, til dine egne alligevel skal skiftes.«




KAPITEL 2

Komitémøderne blev afholdt i den topsikrede del af By 21, forklarede Nathan, da Jonah og han til fods begav sig ned ad den smalle vindeltrappe, der snoede sig ned gennem byens centrale konstruktion. Af sikkerhedsårsager havde trappen ingen forbindelse med intertransen. Ved hver etage var der en dør, og hver af dem havde en farve. Jonah kom i tanke om det kort, Zal havde vist ham, da de flygtede fra skal 1. Ved at følge byens ventilationssystemer havde Zal ført dem op til skal 7. Udgangen havde været markeret med en blå plet. Da lyset fra Nathans diodelygte ramte døren ved skal 7, så han, at den også var blå.

»Hvorfor er skallen farvemærket?« spurgte han. »Jeg har aldrig hørt skallerne omtalt med andet end numre.«

»Det var et forsøg, der ikke gav mening. Vi gik hurtigt væk fra det.« Som om han fornemmede Jonahs uudtalte spørgsmål, fortsatte han: »Sådan er det jo med forskning: De fleste gange virker det ikke. Faktisk var det din m... Theresas idé.« En kort tavshed dirrede imellem dem. De havde ikke talt om Jonahs mor, siden dengang Jonah havde angrebet Nathan, fordi han havde sagt, at Theresa Weber ikke var værd at avle videre på.

»Hun var meget optaget af forskellige gamle filosofiske systemer,« uddybede Nathan hurtigt. »Hver skal skulle have sin særlige farvekode. Farven rød ville ifølge hende virke stimulerende på skal l’s beboere, fordi den styrker produktionen af materielle produkter og affaldssortering. Derefter går det opad i regnbuespektret til skal 10, hvor døren er hvid.«

Jonah kunne ikke se hans ansigt, men han kunne høre på stemmen, at hans far smilede. »Ifølge Theresa repræsenterer den hvide farve den sande visdom, hvor sammenhængen mellem krop, intellekt og ånd er fuldendt. Jeg er ikke sikker på, at hun ville være tilfreds med, at det er mig, der sidder der.« Han standsede så brat op, at Jonah var ved at støde imod ham. »Hun var et meget søgende menneske.«

Han vendte sig. Lyskeglen fra lygten blændede Jonah, så han måtte træde til side. »Men hun brød sig ikke om Pjotr som person og slet ikke om hans fundamentalistiske gudsbillede. I hendes bevidsthed var det guddommelige ikke noget, der kunne personificeres. Det var et udtryk for selve Livskraften.« Han rystede let på hovedet og vendte sig for at fortsætte ned ad trappen. »Det ville være skønt, hvis man bare kunne læne sig tilbage og stole på, at noget andet og større end én selv ville sørge for den store sammenhæng, men sådan er virkeligheden desværre ikke. Man er nødt til selv at handle og tage ansvar.« Hans stemme lød bitter, da han fortsatte: »Men mange ville ikke indse det. De ville hellere bede til en eller anden guddommelig kraft.« Han forsøgte at le. »Desværre er forestillingen om Gud lige så ubrugelig som farvekoderne på skallerne.«

Til sidst stod de for foden af den smalle stige, der forbandt byens 10 skaller med de tre underjordiske planer. Jonah havde kun været så langt nede en gang før, og da havde han ikke lagt mærke til andet end den lille dør, der førte ind til det stærkt beskyttede arkiv i det indvendige af trappetårnet. Nu så han, at der var en dør mere, som førte ud af den mørke trappeskakt.

Lyset, de kom ud i, var overvældende, og Jonah kneb øjnene sammen.

»Hvor er vi?« spurgte han, da han igen kunne se. Det runde rum var formet som et mindre auditorium, og gennem glasdøre kunne man se bygningen fortsætte videre rundt i flere på hinanden følgende lokaler. Fra auditoriet førte yderligere nogle døre ud.

»Kom, så skal jeg vise dig noget.« Nathan styrede ham hen til en af de store døre. I det næste rum pegede han med sin håndskærm på en rød lysdiode i væggen og aktiverede samtidig en kommando. Et øjeblik efter fyldtes lokalet af en projektion af By 21 i 3D. For første gang kunne Jonah rigtig se, hvordan den sneglehuslignende by var bygget op.

En lille blinkende grøn lysplet markerede, hvor Nathan, der kontrollerede projektionen, opholdt sig. De befandt sig nederst i den gennemgående spiral, hvis fundament var hængt op i en række kraftige fiberwirer i en kæmpemæssig underjordisk hule. Konstruktionen var sikret, så hverken angreb eller jordskælv kunne skade den.

»Hvad er det?« Jonah pegede på det område, som trappetårnets fod svævede hen over. Det så ud som en stor sø.

»Det er genindvindingsanlægget.« Nathan forklarede, hvordan sammensatte materialer, der var for komplekse til at blive skilt ad i Skakten, blev blendet sammen til en tyk, flydende masse, der udgjorde søens indhold. Ved hjælp af genmodificerede bakterier blev resterne nedbrudt til grundstoffer, der blev sorteret i udløbet og derefter genanvendt.

»Du ved jo, at intet går til spilde,« sluttede Nathan af. »Vi er stort set selvforsynende bortset fra metaller, som vi er nødt til at supplere med udefra.«

»Fra grænsemarkederne?«

Hans far nikkede og rakte ham fjernbetjeningen. »Du kan gå ind i projektionen og styre, hvad du gerne vil se.«

3D-projektionen fungerede ligesom dem, Jonah havde arbejdet med i sin forskning. Han forstørrede det plan, han selv befandt sig på. Ved at dreje projektionen kunne han se, at dørene i ydervæggene førte ud til gangbroer, der gjorde det muligt at passere hen over søen. På den anden side af affaldssøen forsvandt gangbroerne ind i underjordiske gange. Ved hjælp af projektionen bevægede han sig ind gennem gangene og hen til de laveste niveauer i henholdsvis By 20 og By 19. Han zoomede længere ind på gangen fra By 20 til By 21 og bemærkede en række blændede indgange.

»Hvad er det?«

»Rester.« Et suk trængte ud over Nathans læber, men han tog sig sammen og smilede. »Ikke noget, du behøver at beskæftige dig med.«

Jonahs spørgende blik fik ham alligevel til at fortsætte, og han fortalte om de store underjordiske laboratorier, der blev utilgængelige, da pulsarbomberne ødelagde de elektroniske døre. »Mange blev begravet levende derinde. Vi havde ikke ressourcer til at åbne området igen, da vi fik nødgeneratorerne i gang.«

»Var der slet ingen, der kom ud?«

Nathan løftede afværgende hænderne. »Jeg kan se spørgsmålene stå i kø i dine øjne, Jonah, men du er nødt til at vente. Mødet begynder om et øjeblik, og det er slet ikke meningen, at du skal se det her. Det er kun for komitémedlemmer.«

»Hvorfor bryder du så reglerne?« spurgte Jonah. Raquels advarsel om Nathans evne til at manipulere var dukket op i hans erindring, og han så bevidst væk, mens han afventede sin fars svar.

»Fordi du er min søn, og derfor ønsker jeg at dele al min viden med dig, bare ikke lige nu.« Den slanke, rødblonde mand trådte helt hen til Jonah og lod hånden hvile på hans skulder, så han var nødt til at se på ham. »Jeg ved godt, at jeg ikke burde sige det. Det er jo imod alt, hvad jeg har stået for i de sidste mange år.« Han smilede lidt forlegent. »Men det giver mig en helt særlig glæde at besvare dine spørgsmål.«

Sårbarheden i hans fars blik fik Jonah til at synke en klump i halsen. Hvordan kunne han tvivle på sin fars motiver? Nathan gav hans skulder et hurtigt klem, som om han vidste, hvad der skete i ham, og lukkede derefter projektionen ned uden at sige mere. I det samme hørte Jonah stemmer. De andre var ved at ankomme til mødet.

Raquels overraskede blik gjorde det klart for Jonah, at ingen andre havde vidst, at han kom med til mødet. Han så spørgende på Nathan, der trak næsten umærkeligt på skuldrene, mens han ledte ham ind til et af de forreste sæder i auditoriet. Selv satte han sig på en af de tre stole i midten af salen.

Rådene og komitémedlemmerne fra de to andre byer trådte ind, og Jonah betragtede dem nysgerrigt. Det var nemt at se, hvem der kom fra By 19, hvor Byernes militærenheder var samlet. Under sin uddannelse i skal 8 havde han været med til at sortere de embryoer fra, der genetisk havde anlæg for høje testosterontal. Både skalrådet fra By 19 og deres komitémedlem havde, som man kunne forvente, et stærkt kæbeparti og markante øjenbrynsbuer. Deltagerne fra By 20, der havde ansvar for fødevareforsyningen, var ikke specialiserede rent fysisk, men de havde som de eneste et kvindeligt komitémedlem.

De fleste tog plads bag ved Jonah, og han mærkede deres undrende blikke i nakken, mens han holdt øje med de tre komitémedlemmer. Deres indbyrdes hilsen virkede ikke ligefrem hjertelig. Selv om de talte så lavmælt, at han ikke kunne høre ordene, kunne han se på deres blikke, at de snakkede om ham. Han fangede sin fars øjne, og Nathan blinkede til ham. Der var tydeligvis ikke noget at være ængstelig for.

I det samme lænede lederen fra By 19 sig frem mod sin kollega fra By 21. Han var vred, men Nathan så ud, som om det bare morede ham. Det fik den anden til at læne sig heftigt tilbage i den velpolstrede stol og demonstrativt lægge armene over kors.

»Det her bliver et andet møde, end vi har forberedt os på,« sagde kvinden fra By 20. Hun havde rejst sig. »Dr. Esposti har valgt at præsentere os for en ny plan denne gang.« Der var noget opgivende i hendes stemme, som om det ikke var første gang, han brød reglerne.

Nathan sprang spændstigt op og begyndte energisk at gå frem og tilbage foran stolerækkerne med rådsmedlemmer, mens han talte: »Hvor længe har vi levet isoleret i De Tre Byer? Det er svært at sige helt præcist, men der er ikke mange af os, der nogensinde har opholdt sig uden for Byernes område i længere tid. Selvfølgelig har vi hentet metaller på grænsemarkedet, og vores glimrende soldater har været på patrulje. Men ingen af os har levet andre steder. Selv jeg, der har været med næsten fra begyndelsen, har kun opholdt mig udenfor de allerførste år af mit liv. Og vi ved alle sammen, at vi har overlevet og udviklet os, fordi vi har været herinde. Byernes lukkethed har været forudsætningen for, at vi er i live, og den har været helt nødvendig for, at vores viden er blevet bevaret. Men det har aldrig været meningen, at vi skulle være isolerede til evig tid.« Han tav et øjeblik for at lade ordene synke ind i tilhørernes sind.

»Jeg ved, at nogle af os er bange og utrygge ved tanken om igen at flytte ud, men vi lever på lånt tid. Vi degenererer som art, og vi har en forpligtigelse til at dele ud af den store viden, som vi, som måske de eneste på kloden, har bevaret og udviklet. Gør vi ikke det, vil mennesket uddø.« Han løftede hånden som for at afværge en eventuel indsigelse. »Jeg ved det. Mange af jer vil sige, at verden udenfor ikke er klar til at modtage vores viden. At det er alt for farligt at overlade den i hænderne på krigsherrer og mutanter. Men der findes andre derude, som vi kan møde og udveksle viden med. I tror det måske ikke, men lad mig præsentere jer for Jonah.«

Han gav tegn, og Jonah rejste sig tøvende. Han var ikke sikker på, at han havde lyst til at stå ved siden af sin far over for den lyttende flok. Det var tydeligt, at mange af dem følte sig provokerede af Nathans tale, og Jonah anstrengte sig for ikke at lade deres vrede flyde over i sig. Samtidig kæmpede han for at holde fortiden væk. Den anspændte stemning mindede ham alt for meget om dengang, ældrerådet i landsbyen fordømte ham. Men han kunne ikke sige nej til sin far. Han stillede sig ved siden af By 21’s leder.

Nathan lagde en hånd på hans skulder, mens han gennemgik Jonahs historie med særlig vægt på hans enestående evne til at kombinere erfaring med ny viden. Jonah blev selv helt grebet undervejs, og han var så optaget af sine egne indre billeder, at det først gik op for ham, at der var noget galt, da lederen af By 19 sprang op som en spændt fjeder.

»Nu må du standse, Esposti,« brølede han. »Det er lutter fantasier, du spilder vores tid med. Hvordan skulle vi have ressourcer til at beskytte en helt ny bebyggelse uden for Trekanten? Vi har i forvejen problemer med at forsvare os. Det er ikke mere end et par år siden, hele vores radiosystem blev forstyrret af ukendt interferensstøj, og havde vi ikke angrebet den krigsherre, der på ubegribelig vis havde fået radiosendere bikset sammen, var vi blevet løbet over ende. Vi kæmper faktisk dagligt for at forhindre, at vores viden slipper ud, men det har du måske glemt? Det vil være selvmord ligefrem at dele ud af den.« Han vendte sig om mod kvinden, der var leder af By 20. »Sig noget til ham. Du mener jo det samme som mig.«

Hun rejste sig og hviskede noget til den ophidsede mand, der satte sig ned igen.

»Jeg forstår godt din længsel, Nathan,« sagde hun og skuttede sig lidt, som om hun frøs. »Jeg deler din drøm. Jeg ville ønske, at vi kunne sprede os ud over kloden og igen gøre den grøn og frugtbar, men selv om nogen tilsyneladende med held har genoptaget fødevareproduktionen et sted oppe i bjergene, er der lang vej, til Jonah sammen med en gruppe andre unge mennesker kan dele vores viden med dem udenfor. Vi risikerer at sætte hele vores eksistens på spil.«

Først i stilheden efter hendes sidste ord fik Jonah samlet sine tanker så meget, at han begyndte at forstå, hvad Nathan havde foreslået. Han så på sin far, der sendte ham et roligt smil. En pludselig vrede hvinede igennem Jonah. Havde Nathan virkelig tænkt sig at sende ham udenfor? Skulle han opbygge et nyt samfund uden for Trekantens beskyttende mure sammen med en udvalgt flok og på den måde åbne for samarbejde med krigsherrerne?

Erindringen om livet i grænselandet fik hans mave til at trække sig sammen til en lille, hård klump, og mens tankerne rasede igennem ham, hørte han kun brudstykker af den ophidsede diskussion, som Nathan fortsatte: »Vores viden er allerede derude. Byernes sikkerhedssystemer er hullede som en si. Ville det ikke være bedre, at vi selv styrede, hvem der får fingre i den? Vi ved, at både fødevarer, teknologi og menneskelig knowhow omsættes lige uden for vores mure. Har I allerede glemt sagen med kirurgen fra By 19?«

Hans stemme var meget klar, bemærkede Jonah, mens han forsøgte at holde styr på de mange tanker, der væltede rundt i hans hoved.

»Det var jer i By 21, der besluttede, at hun ikke skulle have et nyt hjerte.« Lederen af By 19 rejste sig. »Jeg var godt tilfreds med hende. Hun var dygtig og hurtig og ...«

»... handlede illegalt med medicin med smuglerkontakter på de nederste niveauer. Vi lavede en personlighedstest på hende. Hun havde ingen moral.« Nathan havde sat sig. Han slog dovent ud med hånden, som om det overhovedet ikke anfægtede ham, at hans to kollegaer var tydeligt utilfredse med ham. Så pegede han på den bredskuldrede leder af By 19. »Men du var ikke hurtig nok til at få hende demonteret. Hun nåede at slippe ud. Og hvad tror du, hun laver nu?« Han ventede ikke på svaret, men fortsatte selv: »Jeg er sikker på, at du allerede har fået efterretninger om hende gennem dine spejdere.« Han lænede sig frem og støttede albuerne på knæene, mens han venligt spurgte: »Er hun allerede etableret i en klinik i A330?«

»Du forstår det ikke, Nathan.« Kvinden fra By 20 talte meget stille. »Hvis vi åbner os for verden udenfor, går vi til grunde. Du nævner selv A330. Engang var det en velordnet by. Nu hersker den stærkes lov. Du lever på en umulig drøm. Vi kommer aldrig ud herfra. Lad os få lov til at leve i fred så længe som muligt.«

»Men det er da ikke noget liv.« Nathan eksploderede, og Jonah rykkede forskrækket bagud. »Vi ved snart ikke længere, hvad et menneske er. Vi ændrer og optimerer og sorterer. Kan I da slet ikke se, at det kun kan gå én vej: Nedad! Hvordan blev vi mennesker Jordens dominerende dyreart? Vi brugte vores nysgerrighed, vi udviklede sociale og kulturelle bindinger, så vi kunne hjælpe og lære af hinanden. Noget, der ligner en slags menneskeliv, foregår stadig på de højeste niveauer her, men resten at Byernes indbyggere lever mere som de robotter, som man gik væk fra, fordi det var en blindgyde. Det er lige før, golakkerne har et friere liv end mange af dem, der kan fremvise genkort. Den smule hjerne, de har, passer til det arbejde, de har. Men menneskene, som vi betragter som noget særligt, har vi bundet med åndelige og kemiske lænker, som de aldrig kan bryde ud af. I deres sind er de slaver. Slaver af os, der troede, vi reddede menneskeheden.«

»Nu er det nok!« Lederen fra By 19 stormede frem mod Nathan. Der var ingen tvivl om, at han ville gå til angreb, og instinktivt sprang Jonah ind foran sin far. Den vrede mand standsede brat op.

»Hvem er du egentlig?« hvæsede han og stak en hård finger i brystet på Jonah. »Er du virkelig, eller er du en af Espostis feberdrømme?«

Til sin egen forundring var Jonah helt rolig. Det var ikke svært at aflæse den rasende mand. Jonahs reaktion havde overrasket ham, og han var ikke længere i affekt, men derimod en smule skamfuld. Med et venligt greb i hans arm førte Jonah ham tilbage til hans stol. Så vendte han sig om mod kvinden, der virkede som den, der havde mest overblik over situationen.

Hun nikkede taknemmeligt til ham og tog igen ordet: »Mødet er udsat indtil videre. Vi samles snarest muligt i komiteen og får diskuteret Nathans forslag igennem. Derefter indkalder vi til orientering. Tak for nu.«

Hun gav signal til medlemmerne af sit skalråd, der alle rejste sig.

»Nej, vent!« Raquels stemme skar gennem opbrudslarmen. »Før vi går herfra, er vi nødt til at love hinanden, at ingen af os nævner Nathans vidtløftige plan uden for dette rum.«

Jonah behøvede ikke at se på hende for at vide, at hun var rasende, og han dukkede uvilkårligt nakken lidt. Hun fortsatte: »Hvis den her historie får fodfæste, vil den skabe uro og utryghed i alle tre byer. Jeg er sikker på, at du vil os alle sammen det bedste, Nathan, men jeg må sige, at jeg er skuffet over, at du ikke har diskuteret planen med dit eget råd, før du fremlagde den.« Hendes stemme fandt et mere neutralt leje. »Lad os vente med at diskutere din plan, til vi har haft mulighed for i fællesskab at præsentere et mere gennemtænkt projekt for de andre råd og resten af komiteen.«

Kvinden fra By 20 nikkede samstemmende: »Raquel har ret. Der må ikke refereres fra dette møde.« Hun så sigende ud over forsamlingen, og alle nikkede indforstået. Sammen med sit råd forlod hun auditoriet. Et øjeblik efter gik også rådet fra By 19 sammen med deres leder. Tilbage var By 21’s råd. Nathan lænede sig frem og støttede panden i hænderne. Raquel gik hen og talte dæmpet til ham. Den måde, hun satte hænderne i siden på, viste tydeligt, at hun stadig var vred. Nathan vinkede hende væk, og hun rystede på hovedet, da hun gik tilbage til resten af skalrådet. Et øjeblik efter var de forsvundet ud ad den dør, som Jonah og Nathan tidligere var kommet ind ad.

Jonah blev stående i tavshed, men i hans hoved larmede tankerne. Det var altså den plan, Nathan havde lagt for ham: at han skulle stå i spidsen for den første bebyggelse uden for den skærmende mur omkring Trekanten. Han forsøgte at forestille sig, hvordan det skulle kunne lade sig gøre, men det eneste billede, der dukkede op, var af de brutale krigere fra Høvdings lejr. Havde Nathan ikke hørt ordentligt efter, da Jonah havde betroet ham sin historie?

Han så undersøgende på sin far, der stadig sad på samme måde. Tommelfingrene var presset så hårdt mod tindingerne, at huden lyste hvidt. Den indopererede EMO virkede åbenbart ikke så godt i denne her situation. Jonah lagde en hånd på hans skulder.

Nathan så op, og Jonah havde svært ved at holde hans blik ud. Ligesom den gang hans far havde fået vished for, at hans arkiverede sæd var forsvundet, var hans øjne sorte af sorg og tvivl.

»Er det mig, der har taget helt fejl?« hviskede han.

Jonah rystede langsomt på hovedet, mens han genkaldte sig sin fars ord. Nej, det var sandt, at menneskeracen var under pres inde i Byerne. Uanset hvor dygtige forskerne var, blev de manipulerede embryoer mere og mere sårbare. I et glimt så han det krøllede ark for sig, som Svinet havde givet ham, dengang han skulle bevise over for krigsherrerne, at han kunne læse. Det var forordet til »Arternes Oprindelse«, som Bogmand havde solgt til krigsherren for en ublu pris. Jonah havde læst bogen i den periode, han havde tilbragt hos den gamle bogsælger, og han huskede udmærket teorierne om naturlig udvælgelse af de mest livsduelige individer. Siden dengang havde mennesket sat naturen ud af spillet og selv overtaget vurderingen af, hvilke livsformer der skulle udvikles.

Jonah hørte Pjotrs stemme for sig, når han formanede den lille menighed i landsbyen om at være taknemmelige over for Den Almægtiges skaberkraft. Den gamle prædikant havde selv levet og forsket her i De Tre Byer og havde fuldført sin plan om at føre sin lille flok ud i bjergene, så de i stedet kunne leve et liv styret af naturkræfterne. Jonah havde hadet den gamle prædikant, der gang på gang havde ydmyget og straffet ham. Men havde Pjotr alligevel haft ret?

»Jeg vidste, at du ville forstå mig.« Nathan havde rejst sig og stod nu over for Jonah. »De andre er bange. De ved, hvad de har, og de er skræmte ved tanken om noget nyt.« Han rystede overbærende på hovedet. »Det er desværre en af de egenskaber, vi har været nødt til at styrke i udvælgelsen. Længslen efter at opsøge nye oplevelser er dybt indlejret i menneskets natur, men herinde kan vi ikke rumme den. Det ville få vores skrøbelige samfundsorden til at bryde sammen, hvis eventyrlysten blev for stærk.« Han smilede skævt. »Vi kan godt bruge folk med specielle evner, men vi undgår helst stærke individer.«

Så strakte han sig. »Men de skal ikke standse udviklingen.« Han lagde armen om Jonahs skuldre og førte ham hen mod døren. »Vi to skal vise dem, ikke sandt? Du skal blive stamfar til en ny gren af menneskeheden. En gren, der skal genbefolke Jorden og bevise, at kloge og opfindsomme individer kan leve i balance med resten af denne klodes mangfoldighed.«

Den højstemte tone fik Jonahs hjerte til at banke hurtigere, men han var ikke helt klar over, om det var af begejstring, eller om det var udtryk for den nagende tvivl, der blev ved med at hage sig fast i kanten af hans sind.

Da de begyndte at gå op mod skal 10 igen, tog Jonah sig sammen og spurgte: »Hvordan har du tænkt dig, at det skal kunne lade sig gøre?« Han måtte fugte læberne, før han kunne gå videre. »Jeg troede, jeg havde fortalt dig om krigsherrerne og de evige kampe ...«

»Det er praktiske problemer,« afbrød Nathan ham. »By 19 har et stort lager af højt avancerede våben.« Hans stemme blev kold. »I årevis har de insisteret på at udvikle og producere med henblik på netop denne situation. Der er ingen undskyldning. Vi kan forsvare hundredvis af kolonier, hvis det skulle blive nødvendigt.« Han trak kort på skuldrene. »Vi rensede jorden i Trekanten for årtier siden, så selvfølgelig kan vi gøre et større område egnet til dyrkning af afgrøder. Teknologien har vi.«

»Men hvordan? Hvordan har du tænkt dig, at...« Jonah var forpustet af de mange trapper, og Nathan afbrød ham, mens han uanfægtet fortsatte opad med god fart.

»Hvis vi kommer med de rigtige tilbud, vil der være folk derude, der vil tage imod oplæring. Du har jo selv fortalt, hvor velorganiseret sådan en krigsherre er. De arbejder oven i købet allerede sammen.« Han standsede og ventede på, at Jonah skulle indhente ham. »Men historien om barbarerne uden for murene, der vil ødelægge os, er vokset til en myte. Den menneskelige hjerne laver historier, hvis man ikke styrer den rationelt. De par gange, hvor det er lykkedes for en krigsherre at bryde gennem befæstningen omkring Trekanten, har været skræmmende for alle. De svagheder, der var, er for længst udbedret, og vi er i øvrigt til hver en tid våbenteknisk overlegne. Men de rationelle forklaringer bliver fuldstændig overtrumfet af frygten. Angsten for kaos er indlejret dybt i vores hjerner, og ...«

»Men hvad nu, hvis der virkelig bliver kaos? Høvding og de andre krigsherrer vil ødelægge alt, hvis de får adgang til Byerne.«

»Ikke hvis de får tilbudt del i den viden, de efterstræber!«

Nathans stemme var skarp, og han bemærkede det åbenbart selv, for han aktiverede hurtigt sin EMO og fortsatte et øjeblik efter roligt: »Måske skulle jeg have indviet dig i mine tanker noget tidligere, men de sidste par dage har planen udviklet sig meget hurtigt. Jeg har simpelthen ikke haft tid til at forklare dig, hvad det hele gik ud på. Det var vigtigt at udnytte mødet her til at overraske komiteen og rådene. Havde de fået mulighed for at forberede sig, havde planen ikke haft en chance. Nu går de hjem og tænker, og selv om de ikke snakker med andre om min plan, vil de alligevel begynde at overveje, hvordan det ville være, hvis projektet blev prøvet af.«

Selv om Jonah befandt sig uden for lygtens cirkel af lys, kunne Nathan åbenbart se hans spørgende blik, for han skyndte sig at tilføje: »Jeg er ked af, hvis du er forvirret, men kender jeg dig ret, vil der ikke gå længe, før du er dybere engageret end mig i at løse de problemer, der selvfølgelig vil opstå.«

Han fortsatte med lette trin opad, og mens Jonah forsøgte at følge hans tempo, skurrede de mange tanker mod hinanden. Hvorfor havde Nathan end ikke nævnt indholdet af sin plan for ham? Det virkede, som om han slet ikke havde forestillet sig, at Jonah kunne have en anden mening end ham. Han genkaldte sig de mange fortrolige samtaler, de havde haft det sidste halve år. Han havde aldrig åbnet sig for andre, som han havde gjort over for sin far. Nathan kendte ham ud og ind. Eller gjorde han?

Da de nåede op til den blå dør, vendte hans far sig om mod ham. »Jeg ville egentlig gerne vente til i morgen med at forklare dig mere, men jeg kender dig jo. Så hvis du lader mig tale ud, vil jeg gøre mit bedste for at besvare de mange spørgsmål, som du sikkert har. Det ville i hvert fald ligne dig.« De sidste ord blev fulgt af et hurtigt smil. »Ved du, hvor meget det har betydet for mig, at du er dukket op?«

Uden at vente på Jonahs svar fortsatte han: »Som ganske lille fik jeg den erfaring, at man er sikker på at miste dem, man har allermest kær. Jeg forstod, at kærlighed gør én ubærligt sårbar. Man mister overblikket og perspektivet, når mennesker, man er bundet til, trues. At elske gør én til et mindre egnet menneske.«

Alt, hvad Lea havde opdraget ham til, gjorde modstand i Jonahs sind, men Nathans blik tvang ham til at tie. »Indtil jeg mødte dig, levede jeg udmærket med fraværet af kærlighed i mit liv. Jeg syntes oven i købet, at vi endelig havde løst et af menneskehedens grundlæggende problemer.« Nathan greb Jonahs hånd og gav den et klem. »Men mødet med dig har ændret mit synspunkt fuldstændig. Da du første gang spurgte mig, om jeg var din far, var jeg ved at kaste op ved tanken, men mens jeg undersøgte, om det virkelig kunne hænge sådan sammen, opdagede jeg til min forundring, at jeg mere og mere ønskede, at det skulle være sandt.«

Han lænede sig igen frem. I det svage lys kunne Jonah se, at hans lyse øjne var blanke. »Det er, som om du har vækket mig. Jeg havde simpelthen glemt, hvad det var for en opgave, jeg stillede mig selv for længe siden: at genskabe livet i al sin mangfoldighed. Det, at du ikke var skadet på dine arveanlæg, at du stod her lige foran mig, fuld af livskraft og nysgerrighed og ...« Han sank for at klare stemmen. »Alt det gav mig håbet tilbage. Du har overlevet, og det, du har været udsat for, har gjort dig stærk. Raquels konklusion var fuldstændig entydig: Din læringskapacitet er enorm, netop fordi du har mødt modstand. For mig har den indsigt været det manglende led i forståelsen af, hvordan vi skaber mennesker, der er levedygtige udenfor. Desværre er vores samfund herinde alt for skrøbeligt til, at vi kan frisætte aggression og lidelse, men med vores teknologi og din erfaring kan vi starte forfra udenfor. Den viden, vi har, skal deles, så vi i fællesskab med overleverne derude kan genrejse menneskeracen.« Han lagde begge sine hænder på Jonahs skuldre. »Forstår du, hvilken vigtig opgave der ligger foran dig? Forstår du rækkevidden? Du har overlevelsesgener, du kan oven i købet besvangre kvinder på den naturlige måde. Du er intelligent og opfindsom. Den nye slægt, som du skal være stamfar til, bliver en bedre race end ...«

»Men hvad med mig?«

Jonahs ord kom næsten som et skrig.

»Hvad mener du?« Nathan lød oprigtigt overrasket.

»Hvad nu, hvis jeg ikke vil 	... udenfor?« Jonah undrede sig selv over den underlige tøven, men Nathan lagde åbenbart ikke mærke til den.

»Det er klart, at du er overrasket, men jeg var simpelthen usikker på, om du ville kunne holde tæt med planen. Havde Raquel haft mistanke om projektet, ville hun have trukket i alle tråde for at forhindre det. Hun har gjort det til sit livsindhold at begrænse mig,« sagde han bittert.

»Og du stolede ikke på, at jeg kunne holde på en hemmelighed?« sagde Jonah for at give sig selv lidt mere tid. Han anstrengte sig til det yderste for at forstå de ord, han hørte, men de gav ingen mening. »Har jeg måske fortalt nogen, at du er min far?« Han prøvede at beherske stemmens skælven, men det lykkedes ikke.

»Undskyld, at jeg har krænket dig, men du kender ikke Raquel. Jeg ved jo, hvor tæt du har været på hende, og hvor meget hun følger med i dit liv. Hun ville ikke have overset din reaktion, hvis jeg havde fortalt dig om planen. Og jeg ved, at hun ikke skyer nogen midler.« Han så et øjeblik eftertænksomt på Jonah. »Jeg ville undgå, at du skulle kæmpe imod hende. Hun vil gøre alt for at beskytte sine egne interesser, og du er tydeligvis en af dem.«

Han sukkede. »Mit ønske var at passe på dig, men i stedet føler du, at jeg ikke har tillid til dig. Det har jeg. Tro mig! Hvordan kunne jeg ellers bede dig om at påtage dig opgaven med at føre min drøm ud i livet, og ...«

»Og hvad, hvis jeg siger nej?«

»Så knuser du mit hjerte, og så har jeg endegyldigt tabt. Så enkelt er det. Efter at du er kommet, og efter at jeg er begyndt at arbejde på planen, har jeg mærket min livslyst vende tilbage. De sidste mange år har jeg været nødt til at dope mig selv for at have kræfter til at fortsætte. De Tre Byer er afhængige af mig. I årevis har jeg forsøgt at skabe en arvtager, der kunne videreføre opgaven.« Han smilede trist. »Jeg har længe haft lyst til at lade kroppen følge mit alt for gamle sind, men endnu er det ikke lykkedes. De to andre byer har for længst skiftet ledelse. Der er ikke nogen af dem, der har været med hele vejen. Kun Raquel og jeg sidder tilbage som en slags overlevende dinosaurer.« Han rullede med skuldrene, som om han bevidst forsøgte at løsne den spændthed, der omsluttede både hans krop og hans stemme. »Det er jo hele grundlaget for menneskets overlevelse, hun og jeg står med: Hvilken slags mennesker skal skabes, og hvordan skal deres evner forløses? By 19 og 20 skal bare levere føde og beskyttelse. Det ansvar er nemmere at lade gå videre til en ny generation.«

Han så frem for sig et øjeblik, før han igen vendte blikket mod Jonah. »Jeg har kæmpet for ikke at synke hen i modløshed. Men du har ændret hele billedet. Nu er jeg klar til at blive i lang tid endnu for at følge dig.«

Han knugede Jonah hårdt ind til sig, mens han fortsatte med at tale. »Jeg forstår godt, hvis alt det her er uoverskueligt for dig, men giv dig god tid til at tænke det igennem. Nu, hvor planen går ind i den mere praktiske fase, er det dig, der er eksperten. Det er dig, der har erfaringen med livet udenfor, og dig, der får det sidste ord i planlægningen. Du og din nye stamme vil få de bedst tænkelige muligheder. I kommer ikke til at mangle noget.«

Han slap igen sin søn. »Kontakt mig, når du har hvilet dig. Jeg ved, at du ikke kan lade være med at gå ind i projektet. Du er alt for nysgerrig.«

Ved hjælp af sit genkort og tommelfingeraftrykket åbnede han den blå dør og skubbede Jonah ind i skal 7.

 




KAPITEL 3

Jonahs tanker var i kaos. Fortrængte billeder af død og ødelæggelse fra det liv, han havde levet, før han blev lukket ind i byen, væltede over hinanden i hans erindring, og han kunne ikke vente på at komme hjem til sin EMO.

Døren til trappen var placeret i et hjørne bag ved intertransen, og da han trådte ind, stod han ansigt til ansigt med Zal. Hans ansigt lyste op ved synet af Jonah.

»Hvor er det godt at se dig. Jeg har prøvet at få fat i dig hele dagen, men din søger har været lukket.« Der lå et spørgsmål i hans stemme, som Jonah valgte at overhøre.

Zal lænede sig frem imod ham. »Der er sket noget for Ayse og mig, som jeg gerne vil tale med dig om. Har du tid?«

Jonah tøvede. Han kunne mærke på Zals alvor, at det var vigtigt. Før han nåede at svare, fortsatte den anden: »Jeg er på vej ned i skal 1. Jeg har en aftale, jeg lige skal have på plads med en model. Tag med, så kan vi tale sammen på vejen.« Han så sig hurtigt omkring og sænkede så stemmen yderligere: »Det, jeg vil tale med dig om, vil jeg helst ikke have registreret, og overvågningen dernede er jo ...!«

Bare tanken om at gense skal 1 fik Jonahs mave til at trække sig sammen, men Zal lagde uden videre armen om hans skulder og pressede ham med ind i intertransen. Jonah opgav at gøre fysisk modstand, mens han undrede sig. Først Raquel og nu Zal. Hvorfor skulle de absolut betro ham deres hemmelige problemer lige nu, hvor han havde mere end nok at tænke på selv?

Et øjeblik efter trådte de ud i virvaret af mennesker og golakker, der skyndte sig til og fra de evigt arbejdende produktionssteder. Som de andre gange han havde været der, havde Jonah det, som om han ikke kunne få luft, og han samlede sig om sin vejrtrækning for ikke at blive grebet af panik.

Zal trak ham hurtigt gennem menneskemasserne og ind på den bar, hvor Shavo stod bag disken. Som de andre gange, Jonah havde mødt ham, var han rystet over, hvor ældet han var. Dengang de boede sammen i skal 3, var Shavo en veltrænet ung mand, men han havde ikke kunnet tilpasse sig. Han var blevet reguleret og var endt her i skal 1. Mødet med Shavo bragte også erindringen om Angela og babyen frem, og Jonah var glad for, at Zals ærinde virkelig var hurtigt overstået, så de igen kunne begive sig tilbage mod intertransen.

»Du havde noget, du absolut ville fortælle om Ayse uden for registrering. Hvad er der galt?« spurgte han. Han forsøgte at beherske irritationen i sin stemme, men det var svært. Trætheden og de mange mennesker påvirkede ham mere, end han ville være ved.

En skygge løb hen over Zals ansigt, og Jonah fornemmede, at han tilbageholdt et suk. »Ayse har det ikke godt. Uanset hvor tit hun bruger sin EMO, har hun svært ved at sove, og hun er så irritabel, at jeg foretrækker at opholde mig i atelieret, når hun er hjemme.«

Jonah spændte kæberne. Skulle han komme med gode råd om Zals og Ayses forhold? Hvad havde Zal tænkt sig? Det gav ingen mening. Han havde absolut ingen forstand på den slags.

»Hvis I har det svært med hinanden, kan I vel søge hjælp på sundhedsklinikken.« Han var lige ved at tilføje, at han selv havde betydeligt større problemer, og han tillod sig et kort øjeblik at vende tilbage til Nathans plan og hans egen plads i den. Det svimlede for ham ved tanken, og han måtte støtte sig til den nærmeste væg.

»Jonah, du hører ikke efter. Jeg har brug for din hjælp.« Zals stemme lød så fortvivlet, at Jonah igen blev opmærksom på ham.

»Undskyld, Zal, men jeg har selv en del at tænke over.« Han strøg sig træt hen over panden.

»Så fortæl mig om det bagefter.« Zal tog fat i hans arm og trak ham tættere på. »Det handler ikke om Ayse og mig. Det er noget med Raquel. Jeg forstår det simpelthen ikke. Ayse opfører sig, som om Raquel ejer hende. Hun kan umuligt sige nej til hende. Jeg ved godt, at Raquel har betydet rigtig meget for Ayse gennem hele hendes opvækst og uddannelse, men jeg kender ingen andre, der er knyttet til hinanden på den måde. Det virker fuldstændig unaturligt.« Zal lød opgivende, da han fortsatte: »Raquel har besluttet, at Ayse skal være Taos eneste lærer og voksenansvarlige. Men hun hader jo den dreng som pesten! Hvordan kan Raquel tage sådan en beslutning uden at tale med hende, uden at høre, hvad hun selv mener?«

Zal tog hårdt fat i Jonah, som om det var hans skyld, og han gjorde sig forsigtigt fri. Hans første indskydelse var at fortælle Zal om slægtskabet mellem Ayse og Raquel, men han gjorde det ikke. Ayse vidste sandsynligvis ikke noget om det. Det slog ham, at Nathans oprindelige synspunkt om, at forældres forventninger til deres afkom forhindrede børnene i at udvikle sig frit, måske ikke altid var forkert. Nogle forældre ville givetvis have det som Raquel. Ayse havde muligvis været lykkeligere, hvis hendes mor havde tilladt, at hun var blevet reguleret tidligere, tænkte han træt. Hun kunne måske have levet et enkelt, men tilfredsstillende liv som arkivarbejder i skal 3. Jonah havde ikke svært ved at forestille sig en blidere og mindre følsom udgave af Ayse sammen med de mennesker, han havde været sammen med dernede. Men Raquels ambitioner havde været større. Derfor var den stakkels pige blevet trukket gennem en uddannelse, der sikkert tilgodeså hendes høje intellekt, men som også truede hendes sindstilstand, fordi hun var så skrøbelig.

»Raquel har meget høje tanker om Ayses evner,« sagde han efter en kort tøven. »Men måske har hun brug for noget andet lige nu. Det bedste ville være, hvis hun snakkede med sundhedsklinikken om det. Måske vil Raquel lytte til dem, hvis de anbefaler, at Ayse får nogle dage fri, og ...«

»Det handler ikke om nogle dage.« Zal lod modløst hænderne falde. »Raquel vil have, at Tao skal flytte ind til os. Hun siger, at han har brug for et særlig tæt tilknytningsforhold. Den elendige lille unge er åbenbart en del af et meget hemmeligt eksperiment.« Han smilede skævt. »Jeg forsøgte at gå ind på hans registrering, men den er totalt krypteret. Jeg plejer ellers at være meget god til at finde vej ind i de beskyttede filer, men her måtte jeg give op. Ayse kan heller ikke få noget at vide.«

Han lod fingrene glide gennem sit tykke, krøllede hår. »Ayse er så ulykkelig. Jeg kan ikke bære, at jeg ikke kan hjælpe hende.« Han fangede Jonahs blik. »Jeg vil bede dig om at tale med Raquel. Dig lytter hun til, og du kender Tao. Kan du ikke sige, at det vil være dårligt for ham at være så tæt på Ayse, der tydeligvis ikke bryder sig om ham?«

»Jeg vil prøve,« sagde Jonah.

Det eneste, der fyldte i ham nu, var en enorm træthed og et skrigende behov for at komme hjem til sin EMO. Hvis han ikke snart fik hjælp, ville de mange tanker, som han forsøgte at holde under låg, æde sig gennem hans indre afspærring. Skete det, vidste han ikke, hvad han skulle gøre. Han gik hurtigt hen mod intertransen, og Zal fulgte efter. »Tak. Jeg vidste, at du ville hjælpe.«

Lige før de gik ind gennem de smalle metaldøre, spurgte Zal: »Og hvad er det så, du går og spekulerer på? Jeg forstod på Ayse, at du endnu ikke har bestemt dig for, hvilken opgave du vil påtage dig. Hvordan går det med din musik?«

Jonah ønskede, at han kunne svare, men der kom ikke noget ud af hans mund. Han var glad for, at Zal var optaget af at scanne genkortet og aktivere intertransen, så han fik lidt tid. De mange tanker, der kværnede rundt i ham, var umulige at give ord.

Jonah kneb øjnene sammen, da de trådte ud i skal 7, og mens han langsomt vænnede sig til den skarpe vintersol, forsøgte han at finde ud af, om han kunne fortælle Zal om Nathans plan.

»Det, jeg siger til dig nu, må ikke komme videre.« Han så spørgende på Zal, der nikkede.

»Er det noget med en partner?«

Jonah rystede på hovedet og var ved at opgive. Hvordan skulle Zal nogensinde kunne forstå rækkevidden af projektet? Han anede intet om livet udenfor.

Zal lagde ansigtet i mere alvorlige folder. »Du kan stole på mig, Jonah.«

Jonah kiggede sig hurtigt omkring for at blive klar over, hvor overvågningsudstyret kunne være placeret, og han trak Zal med hen ad stien, mens han hviskende sagde: »Du ved, at jeg har haft en del kontakt med dr. Esposti?« Jonah undrede sig over, at han kunne tale så formelt om manden, der var hans far. Zal nikkede. Jonah fortsatte: »Han har udvalgt mig til at stå i spidsen for et grænseoverskridende forsøg, der kan få stor betydning fremover.«

Mens han sagde ordene, gik det for alvor op for ham, hvor stor indflydelse han selv ville få på fremtiden. Et øjeblik snurrede det hele rundt for ham, men han spændte alle muskler i kroppen og gik videre: »Det er et projekt, der skal give os mulighed for at leve udenfor, og ...«

»Fantastisk!« Zals øjne strålede. »Jeg har altid drømt om, at vi en dag skulle leve som rigtige mennesker igen. Hvornår skal du begynde?«

Den begejstring, der strømmede imod ham, smittede af på Jonah, og den tunge tvivl, som havde fyldt ham, siden han første gang hørte om sin egen rolle i det store projekt, veg til side. Nathans plan var storslået og nødvendig, og i stedet for at tænke på sig selv burde han være glad for, at han kunne gøre nytte. Han huskede sin vrede over, at Tao strittede imod den plan, der var lagt for ham. En stærk glæde over alt det, han havde lært, siden han blev lukket ind i By 21, fik ham til at le.

»Der er så meget, der skal planlægges og tages stilling til, og ...«

Zal dunkede ham i ryggen. »Kan vi ikke fortælle Ayse det? Jeg er sikker på, at hun ikke ...«

Jonah rettede sig hurtigt op. »Nej, Zal. Ingen må høre om det endnu. Og slet ikke Ayse!«

Bare tanken om, hvad der ville ske, hvis Raquel opdagede, at tankerne om projektet var blevet spredt, fik ham til at svede.

»Nej, selvfølgelig ikke. Jeg forløb mig. Undskyld.« Zal var igen alvorlig. »Men du lover at holde mig underrettet om, hvad der sker, ikke sandt?«

Jonah nikkede. »Det er helt i orden.« Han tog en dyb indånding og gned sig hen over øjnene. »Det var dejligt at se dig, Zal, men jeg har arbejdet hårdt det sidste døgns tid. Jeg trænger virkelig til at slappe af. Hils Ayse.«

Han vendte sig for at gå hjem til sig selv, men Zal holdt fast i hans ærme. »Taler du med Raquel?«

Jonah holdt et suk tilbage og nikkede. »Det skal jeg nok, men først skal jeg hvile mig.« Den anden lod ham modvilligt gå.

Da han åbnede ind til sin lejlighed, opdagede han en lille bunke papirer på gulvet. De måtte være blevet skubbet ind under døren. Det var Taos sammenclipsede notesbog. Tanken om drengen dyngede endnu et lag oven på alle de andre overvejelser, og han gik direkte hen og tog sin EMO ud af æsken.

Han satte den på maksimum tid og styrke og lænede sig tilbage med lukkede øjne. Mens han iagttog, hvordan de blide elektriske svingninger nænsomt ryddede op i de sammenfiltrede tanker, så de igen blev overskuelige, slappede han mere og mere af og faldt hen i noget, der lignede søvn, men hvor han stadig var helt bevidst.

Han gennemgik roligt Nathans vision. Raquel og de to andre fra komiteen havde ret i, at det var en meget ufuldkommen plan, hans far havde lagt frem, men der var mange gode muligheder i den. Udfordringen i opgaven tiltalte ham. Han betragtede sin egen panik ved tanken om igen at skulle forlade By 21 og kunne nu se, at det var en fuldstændig irrationel frygt. Selvfølgelig kunne det lade sig gøre at lave nye bebyggelser uden for Trekanten. Det var et spørgsmål om at tænke forsvarssystemer og dyrkningsmetoder igennem. Byerne havde både våbenstyrke og den viden, der skulle til for at skabe nye samfund. Det gav mulighed for at skabe en stærkere centralmagt, der kunne dominere og civilisere området. Et øjeblik tillod han sig selv at forestille sig, hvordan det ville være at leve i en velordnet verden, hvor mennesker tilbragte deres liv i balance med hinanden og deres omgivelser.

Takket være EMOen kunne han umiddelbart efter slippe den tankestreng og lade opmærksomheden glide videre til samtalen med Zal og problemet med Tao. Naturligvis skulle den lille dreng ikke bo hos Ayse og Zal. Det måtte Raquel også kunne forstå.

EMOens afslutningstone vækkede ham af den behagelige tilstand, og da han tog hætten af, var han godt tilpas. Han samlede Taos papirbunke op og kastede et flygtigt blik på den. Den lille dreng havde skrevet en masse næsten ulæselige bogstaver, og selv om Jonah anstrengte sig, gav de ikke rigtig mening. Det var noget med dæmonbesværgelser og helt groteske billeder af én, som Jonah regnede med, måtte være Raquel. Hun var tegnet med dødningehoved, og rundt om hende var skrevet græske bogstaver. Han vidste, at Tao kendte det gamle alfabet, der blev brugt i en del af den videnskabelige forskning. Han havde selv lært ham det, huskede han, og genkaldte sig den dag, hvor de sammen havde ledt efter alle de videnskabelige begreber, der var betegnet med de ældgamle bogstaver. Tao havde spurgt og spurgt om de gamle grækere, og hvordan de levede. De havde begge været helt fortabt i at undersøge alt, hvad de kunne finde, og Ayse var blevet rasende, fordi Tao ikke var mødt op til sin aftenundervisning.

Eftertænksomt lænede han sig tilbage i stolen. Måske kunne han tage Tao med, når han skulle flytte udenfor. Han huskede drengens bøn og hans fortvivlede blik. Det ville løse flere problemer. Han forestillede sig Taos jubel, når han fortalte ham om sin plan. Men han kunne ikke sige noget til ham endnu. Det måtte vente, til det hele var mere konkret. Alligevel kunne han ikke lade være med at tænke på, hvordan det ville være at leve sammen med drengen, hjælpe ham og undervise ham, så han fik mulighed for at udnytte sine store evner. Han savnede ham pludselig meget. Savnede hans glade grin og hans evindeligt spørgende øjne. Savnede at mærke den lille krop læne sig tillidsfuldt ind imod hans.

Han rejste sig. Selv om det var sent, ville han gå op i læringscentret til drengen. Han kunne naturligvis ikke afsløre noget om planen for ham, men han ville gerne undskylde, at han havde været så kort for hovedet dagen før. Bagefter ville han snakke med Raquel og sørge for, at Tao fik nogle andre lærere, så han og Ayse ikke skulle slide hinanden helt op. Hvis hun ikke ville gå med til det, ville han tilbyde at overtage ansvaret for Tao. Han var sikker på, at hans far ville støtte ham. Det ville naturligvis begrænse den tid, han havde til at arbejde med projektet, men han kunne mærke, at planen først for alvor fik tag i ham ved tanken om Tao. Nathan ville forstå det.

Det var begyndt at sne igen, men denne gang med store bløde fnug, der dansede langsomt gennem luften. Han stod et øjeblik med ansigtet opad og mærkede de små, kolde kys, når snefnuggene smeltede mod hans varme hud.

Da han stod foran døren til læringscentret, trykkede han Taos registreringsnummer ind på oversigtskortet, men lysdioden blinkede rødt. Han kodede tallene ind igen, men med samme resultat. Et koldt pust i nakken fik ham til at trække jakken tættere sammen om sig. Taos tegning af Raquel dukkede op for hans indre blik. Havde Tao skrevet en besked til ham på de krøllede papirer, som han ikke havde forstået?

En pludselig uro fyldte ham, da han scannede genkortet og lagde sin tommelfinger mod den kolde fiberplade for at komme ind. Det meste af stedet lå hen i mørke, for børnene var lagt i seng. Jonah gik hen til det værelse, som Tao havde for sig selv, selv om han egentlig var for lille til at have eget værelse. Han bankede på, og en ukendt stemme sagde: »Ja.«

Jonah trykkede håndtaget ned og kiggede ind. En ung pige så forskrækket på ham.

»Hvem er du?« spurgte hun, men så løb et smil hen over hendes ansigt. »Åh, nu kan jeg kende dig. Det er dig, der hedder Jonah, ikke?« Hun lagde hovedet på skrå og så på ham. »Jeg har hørt om dig. Alle pigerne i min gruppe snakker om dig.« Hun blev rød i kinderne og kunne ikke lade være med at fnise. Det varede et øjeblik, før det gik op for Jonah, at hun troede, det var hende, han var kommet for at besøge.

»Hvor er Tao?«

Hun krøb forskrækket sammen, og det gik op for ham, at han havde lydt mere truende, end han havde tænkt sig.

»Tao?« sagde hun. »Jeg ved ikke, hvem det er.«

»Han plejer at bo på det her værelse.«

»Nå, ham den lille, irriterende unge, der gik fuldstændig bersærk.« Hun trak på skuldrene. »Aner det ikke. Jeg fik værelset her i eftermiddag, efter at han var blevet ført væk. Jeg ved ikke, hvad han havde lavet, men der lå hår over det hele.« Hun pegede på papirkurven. Totter af Taos rødblonde hår dækkede bunden. Jonah stak hånden ned og knugede om det fine barnehår. Der lå noget andet nedenunder. Det var den lille pose, drengen havde vist ham. Han tog den op. Snoren var revet over. Han måtte bruge al sin selvbeherskelse for ikke at bryde sammen og tvang sig selv til at tage en lok af håret. Med så langsomme bevægelser, at han kunne styre sine skælvende hænder, lod han en lok af det bløde hår glide ned i Taos hjemmelavede talisman, før han lagde den i lommen. Så vendte han sig om mod pigen, der stadig så uforstående på ham. Han måtte beherske sig for ikke at ruske i hende, men i stedet smækkede han døren og løb ud af centret. Han tog skråningen op til Raquels hus i tre lange spring og dundrede hårdt på hendes dør.

Et øjeblik efter åbnede hun.

»Hvor er Tao?« Han gjorde, hvad han kunne, for at holde sin stemme i ro, men det var givetvis ikke nødvendigt for hende at kigge på hans tal for at se, hvor ophidset han var.

»Du må hellere komme ind, så vi kan snakke sammen,« sagde hun og trådte til side. Han stormede ind i huset og ventede knap nok, til hun havde lukket døren: »Du har reguleret ham? Uden at fortælle mig det!«

Hans stemme rystede af vrede, og hun holdt sig på den anden side af det brede spisebord, da hun nikkede.

»Det er ikke dit anliggende, Jonah. Fald nu til ro.«

Han kunne ikke fatte, at hun kunne være så uberørt.

»Hvordan kunne du? Han var en lille dreng, der havde brug for hjælp. Har du bare ændret ham, eller har du ...?« Han kunne ikke få ordene over sine læber. Det svimlede for ham, da hun nikkede kort.

»Gå hjem og brug din EMO,« foreslog hun. »Du er helt ude af balance.«

»Selvfølgelig er jeg ude af balance. Jeg holdt jo af drengen. Du kan da ikke bare ...«

»Det kan jeg, og det gør jeg, når det er nødvendigt. Og det var det. Tro mig, Jonah, jeg ville ønske, at ...« En let skælven afslørede, at hun ikke var helt upåvirket, og rasende fortsatte Jonah: »Ja, det var vel ham eller Ayse, og det valg var næppe svært for dig. Åh ja, jeg ved godt, hvordan det hænger sammen med dig og hende.«

Måden, blodet veg fra hendes kinder på, forskrækkede Jonah, men vreden var stærkere, og han tilføjede hårdt: »Det var derfor, du ville have mig til at sige til Nathan, at jeg ikke ville have noget at gøre med Tao? Du havde allerede planlagt, at du ville skaffe dig af med ham? Og din plan om, at han skulle bo hos Ayse og Zal, var bare en måde at bringe ham så meget i affekt, at du ville være nødt til at demontere ham.« Det var først, mens han sagde det, at sammenhængen gik op for ham.

»Ja, som altid er du god til at forstå årsag og virkning.« Hun havde samlet sig og så nu koldt på ham. »Men du mestrer tilsyneladende ikke at kontrollere den primitive strøm af biokemiske kombinationer, der får dig til at tro, at du har mistet noget, fordi Tao er væk. Måske skulle jeg alligevel have lyttet til Ayse, da vi første gang målte dig igennem. Dine følelsesmæssige problemer er tilsyneladende kroniske.« Hun trak beklagende på skuldrene. »Men det er heldigvis ikke min hovedpine længere. Du er overgået til Nathans regi.« Et lille, lurende smil i hendes mundvige gjorde Jonah usikker. Hvad mente hun med det? Før han nåede at spørge, fortsatte hun:

»Det er sent, og jeg vil gerne sove. Hvis du har flere spørgsmål til demonteringen af KXYN0134, kan vi tale om det i morgen.« Hun sagde Taos registreringsnummer meget langsomt, som om hun ville være helt sikker på, at Jonah forstod det, og han borede neglene ind i håndfladerne.

Hun nikkede hen mod døren for at lade ham forstå, at han skulle gå. Han havde mest lyst til at sætte sig og give efter for gråden, men han ville under ingen omstændigheder dele sin sårbarhed med Raquel. Et øjeblik huskede han, hvor glad han havde været for hende. Det var hende, der havde lært ham op og troet på ham. Men samtidig dukkede også erindringen op om de gange, hvor han havde følt sig udnyttet. Ville han aldrig møde nogen, han kunne stole på, tænkte han opgivende, mens han vendte sig om mod døren.

Den lille krøllede bunke af papirer stak ham i øjnene, da han trådte ind over sin egen dørtærskel, og lyset tændte. Han oversatte de ubehjælpsomme bogstaver: 'Vidste jeg alt, så jeg kunne flytte bjerge, men ikke havde kærlighed, da var jeg intet.’

Jonah kunne høre Taos lyse barnestemme for sig, og han krympede sig. Ordene borede sig som pile ind i ham. Var det, hvad Tao mente om ham? At han kun havde viden, men ingen kærlighed? Han hev efter vejret, mens han huskede de mange gange, hvor Tao havde gennemskuet ham. Den lille dreng havde vendt sig til ham for at få hjælp, men han havde haft for travlt med sit eget liv til at lytte. Hvordan kunne han gå i rette med andres svigt, når han selv var endnu værre?

En dyb fortvivlelse væltede ind over ham, og han gled ned på knæ. Han nåede lige at tænke, at Raquel sikkert fulgte hans tal nøje, før han måtte overgive sig til den dybe sorg, der fik den ene bølge af gråd efter den anden til at banke gennem hans krop. Hele tiden blev Taos citat ved med at klinge i hans bevidsthed. Til sidst havde han grædt sig tom. Udmattet blev han liggende, mens Taos ord fortsat cirklede rundt i hans sind.

Jonah vidste, at han burde bruge sin EMO nu, men noget i ham gjorde modstand. Det virkede forkert at skubbe smerten væk. Så fik han øje på posen med fløjten, som Tao havde skubbet på gulvet. Ved at række armen ud kunne han nå den, og han trak den til sig. Et stykke tid lå han bare med den lille pose presset ind mod brystet. En lang række af billeder af hans egen barndom passerede for hans indre blik. Af og til flød de sammen med situationer, han havde oplevet sammen med Tao. Han huskede, da han lærte drengen at fløjte i et græsstrå, og det bragte tankerne om Maddie tilbage. Men samtidig kom også al den gamle skam og skyld bragende igennem ham. Kunne han ikke være tæt på nogen, uden at han gjorde dem skade? Var han virkelig ond, som Sing-Lan havde sagt? Han hev efter vejret. Ville han aldrig slippe fri af fortiden?

Lea havde engang sagt, at den modgang, han havde oplevet i landsbyen, var for ingenting at regne mod, hvad andre havde stået igennem. Det gav pludselig mening for ham, hvorfor det havde været forbudt at dvæle ved fortiden. Det var ubærligt at blive ved med at vende tilbage til sorgens åbne sår. Man var nødt til at skubbe sorgen væk og gemme den bort for at kunne leve videre.

Han åbnede posen og satte fløjten sammen. Den første melodi, han havde lært Tao, var vuggesangen, som Lea havde sunget for ham, da han var barn. Langsomt byggede han variationer op omkring den enkle melodi, og efterhånden som musikken fyldte hans sind, blev den håbløse sorg afløst af en vemodig træthed.

Da den sidste tone klingede ud, kravlede han op i sin seng. Han aktiverede det farvede lys og lydsporet med naturlyde for at falde til ro. Den sagte hvisken af vinden og en kildes klare rislen vuggede ham i søvn.

Tabet af Tao ramte ham i samme øjeblik, han slog øjnene op. Han vendte sig med ansigtet ned mod puden for at dæmpe den gråd, der pressede sig op gennem hans strube. Langt borte fornemmede han en svag summen, og det tog noget tid, før det gik op for ham, at det var Nathans buzzer. Visheden om, at hans far var der og ville hjælpe ham, fik ham til at gribe ud efter den lille personsøger, som om den var det strå, der skulle forhindre ham i at blive trukket ned af den malstrøm af følelser, der hev og sled i ham.

»Hvad er der galt, Jonah? Har du mareridt?« Nathan lød oprigtigt bekymret, og Jonah forstod, at han måtte have fulgt hans tal på overvågningen.

»Må jeg komme op til dig?« spurgte han grådkvalt.

»Naturligvis.«

Jonah hastede op gennem skallen til intertransen uden at se hverken til højre eller venstre. Da han drejede om et hjørne, var han lige ved at støde ind i to af De Blå, og han skubbede dem utålmodigt til side. Den ene af dem gryntede utilfreds, men Jonah overhørte det og skyndte sig videre.

Hans far tog imod ham, da han trådte ud af intertransen, og Jonah lod sig fortvivlet glide ind i hans favn. Roligt førte Nathan ham ind i en af de bløde vandstole og satte sig ved siden af ham. Han klappede Jonahs hånd. »Hvad er det dog, der hidser dig sådan op? Det er ikke godt for nogen at være i den tilstand. Hvor er din EMO?«

Jonah hørte ikke efter hans ord, men lod sig bare synke ind i den rolige stemme. Først da Nathan nævnte EMOen, så han på sin far.

»EMOen kan ikke bruges til det her,« sagde han og fortalte, hvad der var sket med Tao.

Efterhånden som han fik sat ord på, hvordan Raquel havde tilsidesat alle regler for at beskytte Ayse, blev han mere samlet. Da han fortalte om sit eget møde med Raquel, håbede han brændende, at Nathan kunne standse demonteringen af Tao.

I stilheden umiddelbart efter Jonah havde talt færdig, rejste Nathan sig og hentede noget varmt at drikke. Han stillede koppen foran sin søn og så længe undersøgende på ham.

»Noget af det, jeg holder allermest af ved dig, er ægtheden af dine følelser. Når du fortæller om din sorg over demonteringen af drengen, er jeg ikke i tvivl om, at du virkelig mener det. Det er uendelig mange år siden, jeg har oplevet noget lignende. Faktisk ikke siden ...« Han blev pludselig stille og vendte sig væk fra Jonah, mens han aktiverede sin indopererede EMO. Da han atter fangede sin søns øjne, var han igen helt rolig. »Det er et af de områder, vi har forsømt, og som skal avles ind i de nye mennesker, du skal være stamfar til ...«

»Men hvad med Tao?« Jonah stirrede forvirret på sin far. »Vi er nødt til at gøre noget. Vi kan da ikke bare lade Raquel slippe af sted med at slå dem ihjel, som ikke passer ind i hendes planer.« Han rejste sig op, så han stod ansigt til ansigt med Nathan.

»Hvad mener du?« Nu var det Nathan, der så forvirret ud. »Raquel passer jo bare sit arbejde. Hun argumenterede glimrende for, at Tao var en plage både for sig selv og sine omgivelser. Forestil dig, hvilke ressourcer vi havde været nødt til at binde i ham fremover, hvis hans udvikling var fortsat på denne her uheldige måde.«

»Men han var jo din søn!« Jonah borede fingrene ind i sin fars arm, men han trak sig forsigtigt fri.

»Nej, Jonah. Det var han ikke. Jeg havde ikke noget som helst med ham at gøre. Han var en klon og tilsyneladende ikke en særlig vellykket én. Jeg husker i hvert fald ikke, at jeg nogensinde opførte mig så besynderligt som barn, som han har gjort.« Han trak let på skuldrene. »Sådan er det jo med forskning. De fleste gange lykkes det ikke.«

Jonah svajede let fra side til side. Han havde svært ved helt at forstå, hvad Nathan sagde.

»Vil det sige, at du vidste, at Raquel ville demontere Tao?«

»Naturligvis. Jeg var øverste ansvarlige for drengen.« Han lo kort. »Det er vel meget naturligt, når det nu var mig, der var klonet.«

»Men hvorfor sagde du det ikke til mig?«

»Raquel mente, at du havde nok at tænke på med vores nye projekt. Hun har jo længe talt for, at du ikke skulle have noget at gøre med Tao. Hun mente, at det var for udfordrende for din følelsesmæssige svaghed. Jeg fandt det faktisk ret interessant at se, hvordan din evne til at vise ægte følelser åbnede noget hos ham. Lidt for meget, har det så vist sig, men det peger hen mod et spændende forskningsfelt, som vi skal ofre mere opmærksomhed fremover.« Han så på Jonah. »Vi skal sørge for at lave en meget præcis følelsesrapportering, når I flytter ud. Udviklingen af autentiske følelser har åbenlyst noget at gøre med, at individet møder modstand. Herinde har vi jo forsøgt at begrænse den enkeltes konflikter så meget som muligt og ...«

»Far!« Ordet sprængte sig vej over hans læber, og det gav et gib i Nathan. »Du hører ikke efter, hvad jeg siger.« Han greb igen fat i sin far. »Selv om du ikke tænkte på Tao som din søn, så betragtede jeg ham som min bror. Hører du? Det er min bror, der er død. Hvordan kunne du lade det ske?«

Igen gjorde Nathan sig fri, og denne gang trak han sig lidt længere væk. »Men, Jonah,« sagde han tøvende. »Det var jo dig eller ham.« Endelig så han ud, som om han var berørt. Han trådte igen hen ved siden af sin søn. »Raquel insisterede. Hun havde sammenlignet gener. Taos, der er identiske med mine, og dine. Hun havde også været i de gamle arkiver og fundet Theresas koder. Hun truede med at afsløre, at du var min søn. Det ville have skabt uoverskuelige problemer, hvis det kom frem. Jeg har jo mere end nogen anden holdt på, at netop slægtskaber var uforenelige med den måde, vi har bygget vores samfund op på herinde. Hvis jeg ikke gik med til at få Tao demonteret, ville hun lægge vores genkoder ud, tilgængelige for alle i De Tre Byer. Det ville fuldstændig undergrave vores projekt. Alle ville tro, at jeg indsatte dig som leder på vores nye projekt, fordi du var min søn.«

»Vil det sige, at du har ofret Taos liv for projektet?«

»Ja, og for at beskytte dig.«

»Du har altså betalt for mit liv med Taos.«

Nathan nikkede. »Ayse kan ikke klare ham, og du ved jo allerede, hvordan Raquel og Ayse ...« Han afsluttede ikke sætningen, men rakte ud efter Jonah, der gik et skridt baglæns.

»Og hvis jeg ikke fremover passer ind i planerne eller opfører mig upassende? Hvem bytter du så mit liv for?«

»Sådan må du ikke sige.« Nathan så oprigtig forbløffet ud. »Dig bytter jeg ikke for nogen eller noget. Du ved jo, hvor vidunderligt det er for mig, at du er dukket op.«

Igen strejfede hans fingerspidser tindingerne, og en let ro gled ned over hans ansigt. »Lad os nu hellere tale om den nye plan. Raquel indvilligede i at stille sin ekspertise til rådighed. Hun har flere på sine alphahold, der vil være meget velegnede til at følge med dig udenfor. Der er især nogle unge piger, der endnu ikke er kønsmodne. Som et forsøg vil vi prøve at lade dig befrugte dem på den naturlige måde, når de begynder at menstruere.«

En isnende kulde krøb op gennem Jonahs krop og gjorde ham ubevægelig. Det eneste, der rørte sig i ham, var den ring af tanker, der gentog sig igen og igen. Det var hans skyld, at Tao blev demonteret. Nathan havde valgt mellem dem. Jonah skulle leve. Tao skulle dø. Han ønskede, det havde været omvendt.

Som fra en anden verden hørte han Nathan sludre videre om det nye projekt, mens han fulgte ham hen til intertransen.

»Tag en tur i din EMO, og læg dig så til at sove igen. Det har været nogle bevægede dage for dig, og jeg forstår godt, hvis du har svært ved at rumme de mange nye muligheder. Men i morgen, når du er udhvilet, vil det hele være meget nemmere at overskue.« Han klappede venligt Jonah på skulderen, da han var trådt ind i intertransen. »Jeg vil foreslå Raquel, at du får indopereret en EMO, ligesom hun og jeg har. Jeg synes faktisk, det fungerer upåklageligt.«


KAPITEL 4
Skyld, sorg og vrede brølede igennem Jonah, da de smalle døre i intertransen åbnede sig ud mod skal 7. Da han endelig nåede inden for sin egen dør, sank han sammen op ad væggen. Hans hænder var krampagtigt knyttede, og han trak vejret tungt, som om der ikke var nogen ilt tilbage i luften. Kravlende nåede han over til bordet, hvor EMOen lå pakket ned i sin æske. Med rystende hænder forsøgte han at sætte hætten på plads, men han kunne ikke styre sine fingre. En tør hulken bankede gennem hans bryst, da han til sidst slap den tynde fiberhætte og rullede sig sammen i fosterstilling under bordet. Han var åbenbart kommet til at skubbe til det, for noget røg i det samme ud over kanten og ned på gulvet. Han behøvede ikke at kigge efter for at vide, hvad det var: Taos sammenclipsede papirer. Citatet fra drengens noter dukkede op. ’Vidste jeg alt, så jeg kunne flytte bjerge, men ikke havde kærlighed, da var jeg intet.’
Jonah forsøgte at huske den tekst, hvor sætningen kom fra. Den stammede fra et af de religiøse hovedværker, som Raquel på et tidspunkt havde boostet ham med, men der var et eller andet i citatet, der ikke var helt rigtigt. Han kunne ikke slippe ordene, og de drejede hurtigere og hurtigere rundt i hans hoved, indtil han blev suget ned i mørket af den hvirvlende fornemmelse.
Da han slog øjnene op, så han ind i Zals bekymrede blik. Så smilede den skæggede mand lettet. »Nå, der er stadig liv i dig!«
Jonah satte sig op. Han var i sin egen seng. EMO-hætten strammede blidt om hovedet, men han kunne mærke, at den var slået fra. Hans spørgende blik fik Zal til at le.
»Raquel fandt dig. Du var for tung for hende, og hun bad mig hjælpe med at få dig op i sengen. Hun har jo selv tilpasset din EMO, så hun vidste, hvilke mærker den skulle sidde efter. Jeg tilbød at blive her, til du kom til dig selv.« Han satte sig på sengekanten. »Hvad i alverden er der sket? Du var helt væk. Du lå bare som et embryo og trak næsten ikke vejret.«
Jonah trak langsomt på skuldrene. »Arbejdspres, vil jeg tro,« mumlede han og undgik Zals blik. Der var ingen grund til at bringe Tao på bane. Zal var sandsynligvis henrykt for, at drengen ikke mere skulle forpeste Ayses liv.
»Tror du ikke, du skulle tale om, hvad det er, der trykker dig? Du har ændret dig meget siden ...« Zal rømmede sig. »Siden alt det med Angela.«
Det krøb i Jonah. Han havde ikke brug for at blive mindet om endnu et af sine svigt lige nu. Et suk undslap ham, før han kunne nå at beherske sig. Det fik Zal til at rynke brynene. »Raquel har vist ret i, at du bevæger dig på kanten af et sammenbrud. Hun var virkelig bekymret for dig og talte om, at det måske ville være godt for dig med en dvaleperiode.«
Jonah rettede sig op. Dvalesengene, hvor folk lå hen som pupper, forekom ham at være en skæbne værre end døden. Alle sundhedscentrene havde en stue, hvor de, der var overbelastede, blev lagt i dyb hvile. De fysiske processer blev skåret ned til et minimum, mens de syge blev underlagt en intensiv genterapi, der skulle få dem på fode igen.
»Nej, det er ikke nødvendigt.« Han rejste sig hurtigt og mærkede i det samme hele sin krop værke, men han valgte at overhøre signalerne fra de ømme muskler og gik hen til døren. »Du skal have mange tak for hjælpen, Zal, men jeg har åbenbart bare haft et ildebefindende. Nu har jeg det helt fint igen.«
Den anden rejste sig langsomt og så forskende på ham. »Er du sikker?«
Jonah nikkede beslutsomt. »Hils Ayse. Jeg håber, hun får et bedre arbejdsliv nu, hvor Tao ikke er der mere.« Han skulle beherske sig for ikke at lade sorgen skinne igennem, men han var sikker på, at Zal ikke bemærkede noget.
»Ja, det er godt, at han omsider fik fred,« svarede han, mens han gik hen imod døren. »Og du må endelig sende bud efter mig, hvis du får det dårligt igen.«
Da Jonah havde lukket døren bag sin ven, satte han sig og skjulte ansigtet i hænderne.
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